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РЕФЕРАТ

Магістерська робота «Презентація української культури в інформаційному просторі України та світу під час війни»– основний текст – 83 сторінки. Для виконання дипломної роботи опрацьовано 70 джерел.
Об’єктом дослідження є українська культура в інформаційному просторі України та світу.
Предметом дослідження є форми  та інструменти презентації української культури через медіа в зарубіжному та національному інформаційному просторі.
Мета дослідження: дослідити засоби та інструменти просування української культури  в національному та зарубіжному інформаційному просторі та визначити форми, які використовуються для її популяризації в Україні та за кордоном.
Методи дослідження: для визначення форм та інструментів презентації української культури було використано методи аналізу та синтезу, порівняльний та описовий методи. 
Реалізація мети передбачає розв‘язання таких завдань:
1) окреслити теоретичне визначення понять: «культура», «інформаційний простір» та «презентація»; 
2) дослідити позиціонування української культури в інформаційному просторі України та світу; 
3) розглянути методи та інструменти популяризації української культури.
Методологічну і теоретичну основу дослідження складають праці, присвячені розгляду інструментів просування української культури в національному та зарубіжному  інформаційному просторі, зокрема: Л. Саракун , Г. Улунової, О. Музальова, І. Тюрменка, П. Герчанівської, С. Возняк, В.  Костюка; вивченню культури та її особливостей: В. Данічі, С. Шевченко, А. Дубняка, Я.  Чмир, І. Жаровської, Н. Ортинської. 
Наукова новизна одержаних результатів полягає в тому, що досліджено позиціонування української культури в інформаційному просторі, охарактеризовано методи та інструменти репрезентації подій зі сфери культури, простежено загальні та загальноприйняті норми висвітлення культурних подій відповідно до етичних кодексів та стандартів. 
Сфера застосування: може стати у нагоді громадським організаціям, які порушують питання по популяризації української культури серед молоді як нашої країни так і інших країн. Матеріали дослідження будуть корисні для використання на спеціалізованих каналах, а також для наукового застосування у наукових та навчально-методичних виданнях, виданнях про культуру.

КУЛЬТУРА, ІНФОРМАЦІЙНИЙ ПРОСТІР, ЗАРУБІЖНИЙ ІНФОРМАЦІЙНИЙ ПРОСТІР, НАЦІОНАЛЬНИЙ ІНФОРМАЦІЙНИЙ ПРОСТІР, ПРЕЗЕНТАЦІЯ КУЛЬТУРИ, УКРАЇНА, УКРАЇНСЬКА КУЛЬТУРА, КУЛЬТУРНІ КЕЙСИ.



















ВСТУП
[bookmark: _1fob9te]Актуальність теми дослідження зумовлена тим, що культура завжди мала значний вплив на суспільство. Вона є символом розвитку та соціалізації, а також ознакою неповторності країни. І без презентації цього держава не може показати особливості своєї культури. Україна стала символом незламності під час війни і саме цей образ популяризується на просторах інтернету. Наразі, презентація культури необхідна нашій країні не лише в національному, але й в міжнародному інформаційному просторі. Спочатку повномасштабного вторгнення українська культура отримала виклики, проте інструменти кризових комунікацій дозволи отримати перемоги та завоювання прихильності серед громадськості. Презентація культури є актуальним явищем, особливо під час війни, коли потрібна допомога від інших країн. Просування культури в глобалізованому інформаційному просторі є важливим кроком створення іміджу держави та виділенням її індивідуальних рис. Дослідження цієї теми, особливо в останні два роки, потребує більшої уваги, оскільки інформаційний простір наповнений пропагандою та некоректними словами про Україну зі сторони країни– окупанта. Важливо в цей період вміти презентувати країну з її традиціями та цінностями в міжнародному просторі з метою популяризації та презентації культурних особливостей. Більш глибоке дослідження цієї теми допоможе виявити нові та актуальні інструменти PR–кампаній, які зможуть допомогти просунити цінності країни в міжнародному просторі. 
Метою дослідження: дослідити засоби та інструменти просування української культури  в національному та зарубіжному інформаційному просторі та визначити форми, які використовуються для її популяризації в Україні та за кордоном.
Реалізація мети передбачає розв‘язання таких завдань:
1) окреслити теоретичне визначення понять: «культура», «інформаційний простір» та «презентація»; 
2) дослідити позиціонування української культури в інформаційному просторі України та світу; 
3) розглянути методи та інструменти популяризації української культури.
Об’єктом дослідження є українська культура в інформаційному просторі України та світу.
Предметом дослідження є форми  та інструменти презентації української культури через медіа в зарубіжному та національному інформаційному просторі.
Методи дослідження: для визначення форм та інструментів презентації української культури було використано методи аналізу та синтезу, порівняльний та описовий методи. 
Методологічну і теоретичну основу дослідження складають праці, присвячені розгляду інструментів просування української культури в національному та зарубіжному  інформаційному просторі, зокрема: Л. Саракун , Г. Улунової, О. Музальова, І. Тюрменка, П. Герчанівської, С. Возняк, В.  Костюка; вивченню культури та її особливостей: В. Данічі, С. Шевченко, А. Дубняка, Я.  Чмир, І. Жаровської, Н. Ортинської. 
Наукова новизна одержаних результатів полягає в тому, що досліджено позиціонування української культури в інформаційному просторі, охарактеризовано методи та інструменти репрезентації подій зі сфери культури, простежено загальні та загальноприйняті норми висвітлення культурних подій відповідно до етичних кодексів та стандартів. 
Практичне значення роботи: матеріали проведеного дослідження можуть бути використані у професійній діяльності журналістів, рекламістів та фахівців зі зв’язків з громадськістю. Ця робота може стати у пригоді майбутнім студентам, що навчатимуться на факультеті журналістики, а також при викладанні спецкурсів.
Структура роботи: Робота складається зі вступу, трьох розділів із підрозділами, висновків, списку використаних джерел, 28 додатків. Обсяг основної роботи – сторінок. Список використаної літератури включає 70 найменувань (викладених на 8 сторінках).
РОЗДІЛ 1
ТЕЕОРЕТИЧНІ ВИЗНАЧЕННЯ ПОНЯТЬ «КУЛЬТУРА», «ІНФОРМАЦІЙНИЙ ПРОСТІР», «ПРЕЗЕНТАЦІЯ»

1.1 Специфіка культури та її функції у сучасному суспільстві

Культура є невід’ємною частиною кожної країни. Без культури країна не змогла б показати свою особливість на фоні інших країн. Основними причинами наявності такого важливого поняття як культури та її атрибутивності в країні є:
1) підкреслення своєї індивідуальності та неповторності на фоні культури інших країн;
2) демонстрування нових відкриттів (жанрів) у культурному просторі;
3) можливість поглиблення усіх бажаючих у минуле цієї країни, завдяки культурним матеріальним та духовним цінностям;
4) заохочення представників інших країн цікавою культурною спадщиною, дізнаватися більше про країну та отримувати відгуки про країну та її культуру.
Культура є презентацією індивідуальності країни на фоні інших країн. Але коли починається знищення культурних об’єктів стає дуже важко свою історію оновити знову. Окрім знищення культури російські окупанти ще й крадуть картини, артефакти та техніку, що зберігалися в музеях. То ж дуже гостро порушується питання про їхнє збереження. 
«Окремі управлінські складові діяльності із збереження історичних пам‘яток набули матеріалізованих проявів серед волонтерів. Завдячуючи їхньому руху створено міжнародний проєкт «Врятувати українську культурну спадщину онлайн» (SUCHO), що має на меті архівацію онлайнових культурних цінностей – контенту різноманітних сайтів, присвяченого національній культурі» [25, с. 38].
Культура часто змінюється через різні обставини, наприклад, через якусь подію починається переломний момент в країні, що призводить до змін в культурній спадщині. Можна навести приклад де війна підлаштовує культуру на патріотичний лад та підняття сили духу захищати свою державу в скрутному становищі. З того, про що було зазначено можна сказати, що культура – це позиціонування та виділення країни та її цінностей серед  інших країн.
«Культура – спосіб діяльності людини, в якій реалізуються ключові цінності суспільства, це творча діяльність, яка виражає сутність людини» [саракун]. Зазвичай кожен митець вкладає в свій витвір мистецтва частину своєї душі, і це можна відчути, коли просто дивишся на картину. Також зараз в силу обставин більша частина митців намагається підлаштуватися під великий потік сучасного мистецтва, яке постійно змінюється і стає ще більш колоритним та привертає увагу поціновувачів модерної культури.
«За даними Організації Об’єднаних Націй з питань освіти, науки та культури (UNESCO), у період із 22 лютого по 5 вересня 2022 р. внаслідок бойових дій було пошкоджено 79 культових будівель, 13 музеїв, 36 історичних будівель, 32 будівлі, призначені для культурної діяльності, 17 пам’ятників і 9 бібліотек» [48]. Подібні руйнування дуже впливають на культурну спадщину країни, бо всі ці культурні об’єкти задовго будувалися зі своїми складовими і, на жаль, мало музеїв відкривається під час війни, але завдяки активістам зберігаються найдорожчі українські об’єкти та відправляються за кордон на зберігання, поки не настане влучний та безпечний час для їхнього повернення.
Культура є частиною життя кожної людини, бо постійно проходячи вулицями, можна побачити наскільки важливим є розвиток такої галузі. Наприклад, в першу чергу, туристам пропонують зайти в музей, в якому їх ознайомлюють з роботами митців обраного населеного пункту, тобто місця туристичної локації, яку вони обрали для дослідження. Багато туристів мріють відвідати Україну, щоб побачити козацький дух цієї країни. Випити горілки та закусити салом з караваном. Культурна ідентичність якраз і виділяла кожну країну. Картини, вірші, фільми, музеї, будівлі – всі ці компоненти створюють певний асоціативний ряд в свідомості кожного майбутнього туриста, якого привабила  країна своєю особливістю культури. 
«Культура – це придбана поведінка, яка кожним поколінням людей повинна засвоюватися заново» [59]. Культура України змінювалася в залежності від періоду. Коли почалася війна  в 2014 році люди почали створювати культурні об’єкти присвячені АТО, про незаконне захоплення Криму. Потім у 2020 році почався ковід і культура направилася в подібному напрямку, а в 2022 році почалося повномасштабне вторгнення під яке почали направляти свою творчість професіонали культурної складової суспільства.
«Культура – це не просто одна із специфічних сфер життя суспільства. Вона являє собою людський спосіб буття, що визначає увесь спектр практичної і духовної діяльності людства, його ставлення до навколишнього світу і визначення свого місця і ролі в ньому» [57]
У своєму контексті культура і показує рівень розвитку населення, їхню індивідуальність, вміння позиціонувати себе та розвивати свої навички далі. Якщо культура буде достатньо розвиненою, тоді і населення буде більш вихованим та буде відкривати для себе нові шляхи розвитку своїх талантів.
«Культура – це динамічне явище, тому досліджувати її потрібно в процесі її розвитку; це розуміння зазначеного поняття, дійсно, добре описало, що таке культура, бо частіше за все це поняття  передає спосіб життя людей, їхніх духовних та практичних звичок» [53]. Культура змінюється в силу обставин. На це впливають різні обставини, як війна так і якісь свята. На певні свята можуть використовуватися певні символи. Наприклад, на День матері можуть створюватися картини матері та її дитини, можуть писатися пісні з залученням матерів. Культура може впливати навіть на просування своєї релігії. Для того, щоб передати особливості своєї релігії треба залучити сюди свою духовну позицію, звичку, діяльність, вміння позиціонувати свою точку зору, впливати на інших людей з метою візуалізації свого Бога в картинах, при побудові будівель, написанні віршів, молитов. Іноді можна побачити як представники культури одної країни візуалізують в своїх роботах інші країни, нації, події, свята, і це все є баченням нового невідомого для них світу. Кожний митець бере відповідальність за те, що він створює, бо це так чи інакше приносить йому різного роду славу, як погану, так і добру. Особливо, коли в цьому розкривається та думка, яка показує правду, що всі намагаються приховати. Митці належать до людей, які можуть творити, навіть попри те, що це може бути заборонено, але це не зупиняє їх створювати щось нове, щоб проявити нове коріння своєї культури та виділити свою країну, яку вони представляють серед інших. 
«Символічна концепція культури стверджує, що покликання культурної творчості не в тому, щоб створювати подоби вже відомих предметів, а в тому, щоб перетворювати світ, наділяти його новими смислами» [63]. З часом все змінюється і, в першу чергу, змінюється культура, яка є ознакою освіченості, інтелекту та змін. Завдяки культурі світ перетворюється на незвичайний та новий, який штовхає людей розвиватися все далі і далі. Поняття культури дуже насичене і приносить все більше нових відкриттів та популярності іншим країнам. Українська культура приносить в світ силу духу та незламності. Наша культурна спадщина допомагає ще більше поважати свої традиції та місце, де ми народилися. Для того, аби поглинути в культуру, все частіше проводяться конкурси, вікторини, ярмарки та концерти, завдяки яким хочеться розповісти всьому світу про те, наскільки наша країна велична та повна своїх особливостей та переваг. Для того аби більше дізнаватися про історію своєї країни, треба більше вивчати культуру країни. Тільки під час того, коли створюються нові стилі в мистецтві, ми можемо з точністю зазначити те, що країна розвивається та привертає до себе ще більше уваги та поваги. 
Культура розглядається з різних ракурсів. Вона і допомагає розкрити свій духовний потенціал, дає поштовх зробити творчий внесок в історію своєї країни, розвинути людяність, вихованість, витримку у навіть найскладніших ситуаціях життя, і все це культура, яка не просто так з’явилася в цьому світі. Але, на превеликий жаль, не у всіх країн є людяність та вихованість, тому обов’язково знайдуться ті, хто заохочують зруйнувати те, що так дорого іншій державі. Країни– агресори знищують абсолютно все, що пов’язано з країною– жертвою: книги, собори, історичні будівлі, картини, музеї, але вони забули врахувати той факт, що обов’язково будуть ті люди, які врятують ці витвори мистецтва, і навіть попри те, що країни може не стати, але витвори мистецтва обов’язково про неї нагадають, і відродять в пам’яті людей те, що було вкрадено, і також обов’язково будуть митці, які створять щось таке рідне та тепле, що нагадає про свою країну.
Важкі часи допомагають краще розкривати свій потенціал митцям, бо біль від несправедливості допомагає створювати шедеври культури, які в підсумку допоможуть розкрити суть проблеми, яку популяризують серед інших країн для того, щоб була отримана необхідна увага, яка допоможе об’єднатися та позбутися несправедливості та вплинути на розквіт держави і мінімізувати можливі ризики для інших країн. Культура – це можливість достукатися до сердець інших людей, з метою вплинути на їхню емоційну складову та розкрити у них потенціал в створенні шедеврів.
«Культура може бути визначена як поведінка, що вироблена індивідом у процесі пристосування до групи» [12]. Культура – це розвиток людини як особистості, при приєднанні її до суспільства, можливо навіть її приєднання безпосередньо до групи однодумців, тобто в даному контексті митців. Людина довго розвивалася, щоб досягти таких висот у мистецтві та прояві своїх кращих якостей, і нарешті світ відкриває все більше і більше модерних та цікавих витворів мистецтва, які дають віру іншим людям у свої можливості. Для того аби передати всю історію створення своїх витворів мистецтва митці все частіше прибігають до того, аби поглибити свою аудиторію в світ, створений їхніми руками. У зв’язку з війною роботи митців стають все більше і більше несамовитими, і вони викликають тільки сльози та сум на красивих обличчях людей, які потерпають від болю війни. Все частіше і частіше культура штовхає людей робити так багато вчинків світлих та святих, що з таким підходом у країні залишиться все менше і менше поганих та невихованих людей, які псують не тільки культуру, але й образ країни в очах інших людей, які починають любити країну з усією її красою. 
І. Тюрменко, вважає, що «культурною цінністю може бути: 
1) певна нова ідея, яка виступає для індивіда (суспільства) якимось орієнтиром у житті;
2) соціокультурний стандарт, або норма (роби так, не роби інакше); 
3) суб´єктивний образ, що прагне до ідеалу, внутрішньої гармонії; 
4) конкретна поведінка (стиль життя)»[58]. 
Культура– це глибоке та духовне пізнання світу, яке неможливо заперечувати. Завдяки культурі розвивається вихованість у людей, те саме, що сказав І. Тюрменко, що є певний стандарт або норма, яка і стримує людей у прояві своїх вчинків. 
С. Возняк визначає функції культури: «Функція соціалізації особистості, аксіологічна – представляє культуру у вигляді сукупності цінностей; регулятивно– нормативна – відображає те, як на основі цінностей та ідеалів культура санкціонує норми як соціальні стандарти поведінки людей в усіх основних сферах соціального життя; функція трансляції соціальної спадковості полягає у спадкоємності досвіду людського буття через культуру , яка постає «пам’яттю суспільства» досвіду життя минулих поколінь; світоглядна ; комунікативна – дозволяє закріпити зв’язок особистості та суспільства; емоційно– психологічна – характеризує вироблення у суспільному бутті «культури почуттів» [10]. 
Кожна з функцій є важливою, бо культуру розглядають з різних аспектів дослідники, які допомагають зрозуміти, що вплинуло на розвиток людей, бо це культура надає наснагу на те, щоб творити і люди охоче йдуть на зустріч цьому.
Культура впливає на всі частини нашої особистості. Тобто на можливість соціалізуватися, бо частіше за все завдяки нашій можливості творити з’являється можливість знаходити людей, з якими можна побудувати комунікацію, і вона впливає на психологічний стан, тобто це в тому випадку, коли її розглядають як частину психологічного стану людини. Однією з найцікавіших функцій є емоційно– психологічна, бо культура почуттів є надто важливим аспектом у житті особистості. Для того, щоб проявити свої почуття та прожити емоції, треба вміти це зробити, і в цьому допомагає «культура почуттів», навіть щоб проявити свою любовну симпатію. Можна розглянути в цьому контексті культуру тільки з іншого боку, наприклад, коли люди, маючи сильну симпатію до інших людей готові створювати шедеври культури. Індивіди створюють не тільки картини, але й і архітектурні об’єкти, називають на честь коханих вулиці, реконструюють під свою другу половину парки, відкривають галереї–  це все, осередки культурного розвитку. Культура штовхає людей на залежність від інших людей. Це означає, що людина на основі симпатії до іншої людини, бачить в ній кумира, ідеальний образ, який змушує аудиторію любити всі її особистісні характеристики, прив’язаність до яких, в свою чергу, йде від любові до мистецтва творення свого «кумира». Ось так по–різному та індивідуальному описується кожна функція культури, її трактування як поняття, і це все, дуже необхідно для розвитку в суспільстві в майбутньому.

1.2 Культурний дискурс у сучасному інформаційному просторі

Інформаційний простір у кожної країни сприймається по– різному, більш індивідуально, але в основному це просто можливість обмінюватися інформацією, доносити її іншим людям, і від того, як вона буде донесена залежить, чи сприймуть її правильно інші люди, чи зрозуміють вони так, як  потрібно тому, хто її транслює. Інформаційний простір має пряме відношення до культури. Через нього країна може просувати свою культуру, свої особливості, але треба знати, кому доносити цю інформацію. Тобто щоб правильно зрозуміли інших, треба знати який канал використовувати для того аби цей інформаційний простір був направлений саме на ту аудиторію, яка потрібна інформатору.
Культурний дискурс є важливою частиною інформаційного простору. Культурний дискурс – це ланцюг комунікації, який має всі форми та прояви культурної взаємодії. Він в себе включає і мову, і традиції, культурні події, ритуали та способи їх передачі і сприйняття аудиторією. В цьому є особливість цього поняття. Для того аби вплинути на аудиторію, треба залучити можливі культурні об’єкти, що користуються популярністю в країні.
Інформаційний простір – це середовище, де люди обмінюються інформацією, отримують її для своїх потреб та просувають у глобальному світі свою культурну спадщину. Можна сказати, що це навіть можливість опинитися в інформаційній бульбі, де поступово будуть в правильному напрямку спрямовувати думки учасника цієї бульби і місцями це вигідно, але більше для тих, хто транслює, ніж для тих, хто отримує. Тобто або людина сама цілеспрямовано йде у інформаційний простір з метою просунути культурні особливості своєї культури, або ж їй допомагають. Для того, аби зрозуміти, який інформаційний простір для кого підходить треба більше задіяти логічне мислення, наприклад, друковані видання частіше за все користуються популярністю у людей похилого віку, у молоді це більше інтернет– ресурси, соціальні мережі та месенджери, тому аби вплинути на аудиторію інформатори підлаштовуються під канал транслювання саме для своїх представників аудиторії. 
Зазвичай, інформація є дуже важливим ресурсом, бо від неї залежить чи дійде до людини суть трансльованої думки чи ні. Інформаційний простір є важливим ще тому, що люди можуть обмінюватися корисним досвідом в сфері комунікацій та культурного розвитку, бо чим розвинутими стають люди, тим технології просуваються вперед та ведуть за собою наступне покоління, яке ще більше розвиває інформаційні канали під дією геніїв, дослідників та митців, які відкривають все новіші і новіші способи комунікації та передавання інформації про культуру своєї країни. 
«Універсальна субстанція, що пронизує усі сфери людської діяльності, слугує провідником знань та думок, інструментом спілкування, взаєморозуміння та співробітництва, утвердження стереотипів мислення та поведінки» [15, с.121]. Якщо проаналізувати це поняття, то можна дійти узагальненого висновку, що інформаційний простір – це те, що створює будь–яку взаємодію між людьми, яка побудована на основі обміну інформацією, корисною для двох сторін. Тобто інформаційний простір керує тим, як вести себе людям, як вибудовувати партнерські відносини для майбутнього співробітництва, знаходити взаєморозуміння, аналізувати способи отримання інформації та налаштування інформаційного каналу для своїх інформаційних потреб, які у підсумку допоможуть досягти своєї мети – просунути витвори мистецтва своєї держави або обмінятися досвідом з іншими країнами. 
Кожний представник тією чи іншою мірою може змінювати канал для отримання інформації з інформаційного простору. Тобто з часом у деяких людей похилого віку з’явилася можливість використовувати типовий канал інформації для молоді – інтернет ресурси, а молодь, в свою чергу використовує газети. Частіше за все, дорослим допомагають обирати такий інформаційний канал– молодь, що вчить їх як розвинути в собі можливість використовувати інноваційний спосіб отримання інформації про культуру своєї країни. 
Інтернет-ресурси стали можливістю для розвитку критичного мислення для структурування інформації, що надходить в інформаційний простір, а в період війни ця якість необхідна для вибору правильного каналу аби уникнути дезінформації серед представників своєї аудиторії. Інформаційний простір може бути як місцем отримання правдивої та об’єктивної інформації, а може навпаки бути місцем розповсюдження дезінформації, що у підсумку призведе до поширення серед великої кількості людей, які потім будуть наражати себе та інших людей на небезпеку. Як приклад можна взяти ситуацію, в якій людина отримала дезінформацію про можливе замінування галереї, в якій перебуває більше 100 людей. Вона починає ділитися цією інформацією як в інтернеті серед своїх знайомих, так і безпосередньо в самій галереї, де люди починають панікувати, кричати, бігти з метою покинути території цієї галереї, в підсумку починаються штовхання, люди травмуються та деякі навіть отримали травми не сумісні з життям, як від фізичного пошкодження тіла, так і від хвороб, що загострилися через панічну ситуацію. Цей приклад відноситься до отримання інформації через інтернет– ресурси, яку якщо не фільтрувати може призвести до трагедії. 
Інформаційний простір впливає на людей, які піддаються впливу маніпуляторів і тих, хто хоче донести інформацію та створити позитивне враження від об’єкта, який активно просувається в обраному інформаційному просторі. Він є корисним частіше за все для тих, хто бажає просунути необхідну інформацію, а учасники споживають її та просувають далі. Інформація, яку отримує людина є важливим ресурсом, бо від цього залежить чи буде вона мати правильне бачення ситуації чи ні. Часто отримана інформація змінює свідомість. Для того аби позначити значущість цього поняття треба дізнатися його функціонал.
«Основними функціями, що нині виконує інформаційний простір, є такі: інтегруюча – об’єднання в просторово– комунікативне й соціокультурне середовище різних видів діяльності (економічної, соціальної, культурної, політичної); комунікативна – створення особливого середовища транскордонної, інтерактивної й мобільної комунікації різних суб’єктів, у межах якої вони здійснюють інформаційний обмін; актуалізуюча – актуалізація інтересів різних суб’єктів діяльності в інформаційному просторі шляхом реалізації ними інформаційної політики; геополітична – формування власних ресурсів і зміна значущості традиційних ресурсів, створюючи нове середовище геополітичних відносин і конкуренції» [16, с.22]. 
Основна функція інформаційного простору є налаштування ідеальних умов для того, аби була створена комунікація між суб’єктами. Наприклад, якщо людина хоче, щоб про її країну дізналися більше вона використовує той самий інформаційний простір, що і населення іншої країни, з метою ознайомити з культурою своєї країни. Також це поняття важливе для того аби встановити робочі відносини між суб’єктами для досягнення спільної мети–побудування міцного зв’язку у спільному бізнесі, перепродажі картин, або реклами своїх картин на зарубіжному ринку аби просувати культуру своєї країни. Тобто навіть для побудови власного вигідного бізнесу необхідно підібрати правильний інформаційний простір задля отримання інформації, яка цікавить суб’єкта.
Частіше за все, бізнесмени обирають той інформаційний простір, який найбільше користується популярністю у їхньої цільової аудиторії. Зазвичай з урахуванням того, що є актуальним в наш час, звичайно, це інтернет ресурси, або сайти ЗМІ, або ж соціальні мережі. Молодь, то найбільше найчастіше отримує інформацію через «TikTok» або ж «Instagram», також не поступається своєю популярністю «YouTube», де бізнесмени можуть робити ролики «ефекту реальності», тобто створювати враження у своєї аудиторії, неначе вона знаходиться у будівлі цієї галереї. Навіть PR– менеджеру для того аби вплинути на споживача інформації треба, обрати оптимальний варіант інформаційного простору. Дуже часто люди стикаються з тим, що їм стає важко контролювати власне життя, бо вони стають повністю залежними від інформаційного середовища, від інформації, яку вони отримують на обраних інформаційних просторах. 
«Інформаційний прогрес перетворився на інструмент поневолення людини інформаційними технологіями. Насправді в інформаційному суспільстві відбувається поглинання особистості інформаційними технологіями, в якому люди заради матеріальних благ, отриманих від участі у різних мережевих системах, втрачають духовну свободу та взагалі особистість» [61]. 
Згідно з цими концепціями можна дійти висновку, що технології споживання інформації через інформаційний простір є життєво необхідними для тих людей, які звикли отримувати інформацію різними шляхами, тобто різними інформаційними просторами. Для більшого розуміння, люди використовують інформацію, яку їм надають, наприклад, в соціальних мережах, та стають залежними від неї і перебирають отримані дані на своє життя та підлаштовують його таким чином, щоб повністю бути залежними від інформації, думки тих, хто цю інформацію надає на споживання. 
Громадськість може створити файне враження про свою країну, про її культуру, традиції, і навіть вплинути таким чином на представників іншої країни, що вони будуть мати бажання переїхати до цієї країни для її розквіту. Вибір інформаційного простору, особливо під час війни є надто важливим та відповідальним завданням, бо якщо людина отримає інформацію і у підсумку вийде так, що вона заангажована країною агресором, вона може наробити дуже багато лиха. 
Ворог дуже часто веде інформаційну війну на кіберфронті. Цей вид впливу є дуже страшним, бо завдяки йому люди можуть перейти на бік окупанта, що є неправильним. Наприклад, може писатися про те, що український письменник має відношення до країни– агресора, тоді починається розчарування в ньому і люди відвертаються від нього та тримаються далеко, не сприймаючи його творчість, або ж є ті, хто може на основі чуток, які пустив представник країни– агресора, перейти на його бік, бо є дуже ярим фанатом цього письменника.
 «Розвиток Інтернету та особливо всесвітньої павутини прискорив сприйняття глобального суспільства, залежного від інформаційних технологій. У результаті виникли глибокі проблеми міжнародного права та етики, які все частіше привертають увагу політиків громадської політики та міжнародних експертів з безпеки, особливо тих, хто стурбований майбутнім ведення війни. Нова форма ведення війни, «інформаційна війна», визначається тоді, коли одна нація прагне отримати стратегічні важелі над іншою шляхом підриву, зриву або пошкодження інформаційних систем» [18, с.58].
 Раніше використовувалися такі засоби для того аби впливати на аудиторію: газети, листівки та брошури. Зараз стало набагато легше окупантам «прочистити» мозок населення країни, на яку було організовано напад. Вони беруть та створюють в інтернеті канали, які можуть бути схожими на достовірне джерело інформації, але насправді вони поступово можуть впливати на громадян «країни– жертви». Також можуть бути зломи місцевого телебачення, де буде відбуватися пропаганда їхньої так названої правди, яка є вигідною для них як представників країни–окупанта. 
Використовуються також класичні варіанти впливу та контролю громадян «країни– жертви», тобто створюються посилання, по яким переходять громадяни та віддають доступ до своїх сторінок, через які вони отримують інформацію про значимі для них події, пов’язані з культурою. Для того аби уникнути подібного, влада повинна проводити заходи безпеки по використанню соціальних мереж та месенджерів під час військового стану. В новинних каналах та сторінках рідко відбувається фільтрація контенту, який публікується або який можуть розповсюджувати читачі, які мають владу, бо можуть поширювати будь– яку інформацію, яка є корисною для них самих, але не завжди має користь для тих, хто стає невольним споживачем, бо це може бути інформаційне сміття, яке не має ніякого наповнення для тих, хто обрав цей вид інформаційного простору через свої цілі. 
Інформаційний простір має дві основні переваги та два недоліки: переваги– отримання необхідної інформації про культурні особливості країни найближчим часом та обмін інформацією з представниками споживачами іншої країни, які також хочуть бути в курсі новин, пов’язаних з культурою цієї країни.
Основними недоліками є: маніпулювання свідомістю споживачів, з метою досягнення своїх цілей(просування своєї культури), а також створення залежності завдяки інформаційному потоку в інформаційному просторі. Ці недоліки і переваги, в свою чергу, як допомагають споживачу знаходити необхідну інформацію, так і змушують бути у відчаї через те, до чого призводить отримана інформація в майбутньому. 
«Завдяки розсиланням маси інформації, влада чи керуюча процесом особа, формує у суспільстві чи групі людей потрібну точку зору, громадську думку, хід взаємодоповнюючих логічних думок, вичерпну систему поглядів щодо окремих питань на користь організатора інформаційної пропаганди. Як наслідок, відбувається усвідомлення окремих фактів чи подій у потрібному для маніпулятора світлі, формування потрібного світогляду чи життєвої позиції стосовно питань, у яких раніше були протиріччя чи нерозуміння» [13].
Тобто для того, аби очистити репутацію своєї країни та сформувати позитивне враження про неї, часто використовується просування культурних об’єктів, з метою вплинути на відношення до цієї країни та її культури.

1.3 Презентація як івент у сфері культури

Презентація є ключовим поняттям у професії PR– менеджера. Для того аби задовольнити потреби своїх клієнтів PR– фахівець використовує презентацію картини для привернення до неї уваги відповідної обраної аудиторії. Це є основною базою для того аби про об’єкт мистецтва дізналося якнайбільше людей. І зазвичай використовуються для цих потреб сучасні методи PR: соціальні мережі та влаштування виставок картин та інших культурних об’єктів своєї країни. 
Презентація популяризує такі об’єкти: книги, фільми, скульптури, мистецькі заходи та якісь інші продукти культурного виробництва. Дуже часто PR– менеджери прибігають до цього явища задля того аби створити файну репутацію для презентованого об’єкту культури і зазвичай у них це дуже добре виходить. 
«12 листопада 2022 року журналісти Волинських Новин побували на відкритті проєкту «Космогонія», який передбачав створення картини загальною площею 2000 квадратних метрів, це сприймалося як щось майже фантастичне. Нині це – реальність і зафіксований факт. Можемо констатувати: найбільше у світі живописне полотно – в Луцьку» [30]. Тобто для того, аби прославитися та заявити про себе та свою країну в усьому світі була створена найбільша картина та презентована перед всіма бажаючими побачити це культурне явище. Презентація є важливим поняттям на початку шляху митців для того, аби про їхню творчість дізналося більше людей, влаштовується презентація, запрошуються медіа, можливі інвестори, спонсори, меценати. 
Митці можуть влаштовувати офіційну презентацію своєї картини при аудиторії та, звичайно ж, при ЗМІ. Збирають велику кількість людей, з метою ознайомити зі своїм витвором мистецтва, розповісти про історію написання, вибір кольорів, чому, власне, люди повинні дізнатися про такий витвір, що він принесе у цей світ, якщо буде надбанням країни.
Війна вплинула на багато культурних установ і більша частина з них закрилися, але попри таку важку ситуацію є ті, хто продовжує проводити різні культурні події. Наприклад «Хмельницький обласний науково-методичний центр культури і мистецтва»:
«Всупереч складним обставинам, викликаних розпочатою війною Росії проти нашої держави – України, вдалося багато чого реалізувати, виконати, створити, презентувати. 162 різноманітних за формами, тематикою і спрямуванням заходів провели у 2022 році фахівці Центру, написано ряд методичних рекомендацій, проведено 8 семінарів, практикумів.  Поряд з традиційними культурно-мистецькими проектами, було реалізовано багато нових, виключно патріотичної тематики» [44].
На сьогодні витвори мистецтва стали більш модерними та глибокими для розуміння, і зазвичай для того, аби висловити свої думки на картині митці прибігають до логічних задач. Особливість часу після презентації витвору митця є в тому, що люди можуть мати час побути із витвором наодинці, аби проаналізувати те, що вони бачать, відчути це, деякі громадяни навіть не стримують сльози, особливо, коли тематика картини стосується війни, кровопролиття, страждань і усього іншого, що негативно впливає на психіку людини. 
«У мистецтві завжди прямо або побічно виражені особистість і її соціальне оточення, відбувається своєрідний перехід від мікросередовища (індивід) до макросередовища (суспільство)» [27]. Мистецтво об’єднує людей, воно допомогло людям соціалізуватися, в першу чергу, тим, хто хоче керувати масами, а це ті самі митці, які презентують свою нову роботу та збирають велику кількість людей, об’єднуючи їх всіх навколо свого мистецтва. Завдяки митцям люди стали більше розвивати в собі таланти, бо зазвичай у них може з’являтися бажання творити, тому що є ті, хто дає натхнення. 
Презентація також використовується в електронному форматі, мається на увазі презентація свого доробку у вигляді зібраної інформації в програмі та представленої в маси. Зазвичай її наповнюють не тільки текстом, а й картинками, що складають 95 % самої презентації, все інше, зазвичай, проговорюють словесно. 
Митці обирають такий формат, коли прагунть представити свої роботи та виділити основні моменти у вигляді тез на екрані в дистанційному режимі. Презентація є основою доповіді, а не її доповненням. Така думка також є правильною, тому що, якщо митець хоче, щоб його виступ був незабутнім він може підготувати дуже вражаючу презентацію, яка в підсумку зробить його ще більш популярним. Від того, як буде підготовлена презентація залежить чи отримає митець достатню кількість схвальних відгуків про його творчість. 
На передодні Дня художника, 8 жовтня, в виставковій залі Покровського історичного музею була презентована персональна виставка картин талановитого художника з Межової Володимира Пантелійовича Чорного під назвою «З натхненням по життю». На виставці представлено 40 неповторних полотен художника. Серед яких значну частину займають пейзажі рідних та улюблених куточків художника – Дніпропетровщини та України. Роздивляючись картини помічаєш наскільки вдало передані форми, вміло поєднані кольори. На полотна нанесені яскраві фарби, в яких грає життя, радість, спокій душі, все це разом передає красу та велич нашої природи. (Додаток А)
Презентація культури – це вражаюче явище, тому що митець може презентувати свою творчість з усіма її особливостями та індивідуальним стилем і для того аби це зробити коректно треба вміти її презентувати на інформаційних просторах. Частіше за все використовуються правильно підібрані кольори в картині, які впливають на емоційну складову аудиторії, а також вміння словесно донести те, що хочуть почути люди, і зазвичай, якщо це війна, то люди хочуть чути, що митець має відношення до внеску у благодійність для людей, що постраждали у війні, або фінансова допомога військовим, які боронять державу від країни– агресора. 
Презентація культури в інформаційному просторі – це представлення індивідуальності країни в культурних цінностях на фоні інших країн, виділення культурних особливостей у стилі та виборі кольорів. 
[bookmark: _3znysh7]«Культура розуміється як породжений людьми зміст суспільного життя. Відповідно поняття «культура» включає: об’єкти, створені людьми (фізичні предмети, теорії, художні образи, буденні уявлення), та природні, використовувані ними; зміст (знання та навички, нормативні уявлення) різних типів організації суспільної взаємодії (суспільний розподіл праці, соціальні інститути, неформальні об’єднання тощо); критерії оцінки суспільного й культурного життя» [66]. 
Тобто презентуються ідеї, які іноді підхоплюють інші країни, наприклад, новий модерний стиль, який ні в кого ще не був. І чим більше митців використають подібний стиль, тим більше популярності це принесе митцю, який створив цей стиль. Також фізичні предмети, типу гончарні вироби, які користувалися популярністю та приносили людям велику славу та повагу. 
Всі ці описані вище критерії є важливими складовими країни, яка хоче позиціонувати себе як незалежну країну зі своїми традиціями, культурою та предметами незалежності(герб, флаг та гімн). Дуже часто країни презентують щось нове та особливе для них на просторах інтернету, з метою ознайомити зі своєю культурою та можливо прибавити більше людей в якості туристів, щоб вони змогли поділитися позитивними враженнями з представниками своєї країни. 
Основна причина презентації – зробити популярною свою державу та її культуру. Для того аби представити свою країну з найкращого боку треба мінімізувати популяризацію робіт, які можуть образити представників інших країн. Презентація культури зазвичай відбувається через картини, пісні, музеї, фільми. Особливо під час війни все дуже видозмінюється та підлаштовується під реалії сьогодення. Історичні музеї додають в свої колекції зламану техніку військових, трофеї, які були взяті на фронті, тобто уламки ракет, снаряди, безпілотники, які посадили, навіть сухпайки (військове харчування). І потім деякі сміливі туристи приїжджають та мають можливість ознайомитися з усім цим, побачити все на свої власні очі. Війна завжди все змінювала, і історичні музеї оформлені в такому стилі, щоб нагадати про те, що зараз не світлий час і наповнений дуже важкими подіями, які руйнують людей, а іноді дають надію, яке дає наснагу митцям робити щось по–справжньому особливе для того, аби показати все те, що зміцнює дух і робить суспільство більш сильним.
Презентація культури зазвичай є особливим моментом для країни, бо про неї починають дізнаватися все більше людей і стає все більше тих, хто може культурні цінності та особливості країни перетворити на тренд. Частіше за все використовуються соціальні мережі, де для того аби презентувати країну треба запустити челендж з презентованим об’єктом і країна одразу стає популярною, що відіграє значущу роль для митців, які прагнуть не тільки показати надбання своєї держави, але й просунути свої роботи. 
«Культура – це система кодів, через які передається інформація про способи соціального життя та цінності певної культури. У цій інформації у згорнутому вигляді задана ритміка діяльності попередніх поколінь, яка може бути відкинута, а може бути і використана. Тому єдиної для всіх культури немає, вона є складним конгломератом серед безлічі субкультур, відгалужень, які знаходяться між собою в найрізноманітніших стосунках, інколи – антагоністичних» [5]. Ми згодні з цим висловом, що культура передає інформацію про способи соціального життя, в багатьох роботах висвітлюються особливості життя кожної держави в залежності від періоду в історії. 
Таким чином, презентуючи культуру на міжнародному інформаційному просторі кожна держава ділиться частинкою своєї історії, бо повертаючись на ранні етапи культури, відбувається транслювання особливостей того періоду, і кожна країна або прагне впровадити ранні періоди свого існування в теперішню культуру або ж про це забувається і транслюються нові події, які відносяться до більш сучасних проблем. Можна сказати, що завдяки культурі висвітлюються проблеми країни, які не дають розвиватися теперішньому суспільству. Інші країни дізнаються про них, завдяки презентації культури на спільному світовому просторі і у країни, яка транслює свої проблеми з’являються потенційні союзники та інвестори, які зможуть допомогти вирішити наявні проблеми, які не дають можливості нормально існувати населенню цієї країни. 
Презентація є можливістю розповсюдити можливу інформацію про отримання ресурсів, необхідних країні. Зазвичай митці намагаються впливати на інших митців, з метою отримання підтримки у своєму задумі розповсюдити культуру своєї держави на просторах інтернету з метою отримання схвальних відгуків. 
«Розглядаючи сучасну культуру, О. Шеломовська зазначає, що це – культура «зріла», що має довгу історію і містить в собі розмаїття культурних форм. Об’єктивний аспект культури – це все багатство і різноманітність культурних форм, якими володіє суспільство. Така культура протистоїть індивіду в якості зовнішньої для нього реальності. Суб’єктивний аспект культури – це та частина культури, яку засвоює індивід. І, природно, чим багатша об’єктивна культура, тим важче людині освоїти весь культурний зміст» [64].
Презентація культури є дуже динамічним процесом з різними формами та особливостями, які розвивають популяризацію країни в різних напрямках. Культура, дійсно, має свою історію розвитку, як було зазначено вище, культура підлаштовується під часи та періоди країни. Вона має форми, які допомагають індивідам, тобто митцям досягати своїх цілей та розвивати культуру своєї країни та популяризує її серед інших країн для позначення сучасних особливостей культурних цінностей. 
Завдяки презентації культури країни показують особливість та індивідуальність свого народу, що є більш важливим для певного народу. Всіх людей об’єднує те, що вони лояльно та толерантно ставляться до культур один одного, традицій та цінностей, і це робить людей такими. Ось чому кожна країна намагається презентувати свою культуру, бо хочуть виділитися, розповісти більше про свою історію та цінності. В світі може бути багато країн, але не всі поспішають повідомити про себе, бо не вважають, що це є потрібним, але вони можуть бути настільки файною та незвичною країною, що інші народи будуть самостійно шукати можливості потрапити у неї та більше дізнатися про її індивідуальність. Але більша частина держав намагаються поширити про себе все більше інформації, щоб їх навіть не могли переплутати. 
Загалом презентації культурних цінностей проводяться не тільки через онлайн– платформи, але й через ярмарки, концерти, фестивалі, вікторини, бібліотеки. Іноземці, які приїжджають в інші країни, можуть без перешкод отримати усю інформацію про обрану країну, зокрема і про культуру в бібліотеках. Дуже багато книжок іноземними мовами можуть завозити в спеціалізовані бібліотеки, що ще більше споріднює туриста з країною, яку він обрав в якості туристичного об’єкта. 
«Життєдіяльність людини нерозривно пов’язана з накопиченням, зберіганням та використанням знань, вмінь, навичок, ідеалів, еталонів людської діяльності і поведінки, ідей, гіпотез, вірувань, цілей, систем певних цінностей тощо. У своїй сукупності і динаміці вони утворюють історично накопичуваний соціальний досвід. Його збереження та передання з покоління в покоління забезпечує культура» [65]. 
Людина не тільки ділиться своїм соціальним досвідом, але й започатковує нові ідеї для того, аби виділитися на фоні інших і показати новий спосіб полегшення житті. Культура, загалом, допомагає побудувати асоціативний ряд, який притаманний за ознаками якійсь країні. Наприклад, Україна асоціюється з козаками, які завжди готові боротися за свою державу. Презентація допомагає показати те, що вже вийшло і те, як воно вийшло. Культура розкриває свої двері інформаційного потоку для того аби стало більш зрозуміло як вийшла та чи інша історична культурна спадщина. Завдяки можливості ознайомитися з культурним об’єктом від початку до кінця у нас вже з’являється певна симпатія та асоціативний ряд до цього предмету культури. 
Сучасне мистецтво штовхає людей те, аби вільно створювати щось нове та нічим не схоже на роботи інших. Раніше була заборона на те, аби писати щось, що вийде за встановлені рамки, зараз люди почали більше самореалізуватися завдяки вільному вибору у створенні об’єктів культури. 
«У культурологічній теорії категорія ідентифікації виражає процес ототожнення індивіда з певною культурною традицією. Культурна ідентифікація – це самовідчуття людини всередині конкретної культури, усвідомлене сприйняття норм і зразків поведінки та свідомості, системи цінностей і мови, а також усвідомлення свого «Я» в конкретному культурному вимірі» [8]. Відповідно, людина, проживаючи на території, де вона народилася, починає ідентифікувати себе з наявною та притаманною цій державі культури. Потім після цього від сильної прив’язаності та навіть патріотизму з’являється бажання розповісти про це іншим. Додатки для спілкування з іноземцями ще один спосіб розповісти більше про свою країну та її культуру, презентувати її та поширити інформацію про особливості свого народу, це і робить інтернет найважливішим комунікаційним простором для обміну інформацією. Отже, можна зазначити, що без презентації культури ніхто б не дізнався наскільки красивою та особливою є історія започаткування країни з її цінностями та традиціями. В цьому і є презентація культури – в об’єднанні.





















РОЗДІЛ 2
ФУНКЦІОНУВАННЯ УКРАЇНСЬКОЇ КУЛЬТУРИ ПІД ЧАС РОСІЙСЬКО–УКРАЇНСЬКОЇ ВІЙНИ

2.1 Вплив війни на презентацію української культури у вітчизняному та світовому інформаційному просторі

Війна має значний вплив на країну, адже змінюється абсолютно все, починаючи з культури. Особливості культури під час воєнного стану такі: музикальні композиції лунають національною мовою, переважно – це пісні про кохання або війну для того, аби підняти бойовий дух, книжки видаються українською мовою. Україна відмовилася від російськомовного контенту в галузі культури, якщо раніше не існувало жорстких обмежень щодо використання російської мови, хоча задля підтримки української самоідентифікації вже існували квоти на її використання, то зараз всі почали розуміти ціну такого байдужого відношення до плавного і знахабнілого втручання в культуру України країни агресором. 
Фільми також знімаються з урахуванням ситуації (з’являються персонажі, які прийшли з фронту і показується їхня доля після пережитої боротьби з окупантами), картини, частіше за все, присвячуються важким подіям в країні, показується кров від протистоянь ворогу, міць, сила, сміливість та незламність наших воїнів. Українська культура завжди була багатогранна та яскрава, вона виділялася своїм проявом сміливості у створенні. Тобто творчість сучасних митців культура змінюється відповідно до подій в країні. Стає більше патріотичних культурних об’єктів та атрибутики. 
Особливості військового стану дуже відчуваються під час створення чогось  нового для просування у вітчизняному та зарубіжному інформаційному просторі. Якщо раніше створювалися звичайні портрети, музика про любов, то зараз стало більше національних мотивів і почали цінуватися митці, що роблять свій благодійний внесок у підтримку української армії. 
Українці, які мріяли проявити себе у мистецтві зробили це під час війни. Одним з таких митців є Андрій Синюк. Він створив дуже файні картини на патріотичну тематику: «Неперевершена робота Андрія Синюка, названа «Піхотинець», також привертає увагу своєю глибиною та емоційністю. На цій картині митець показує момент важливих військових дій, коли українські військові і танк в'їжджають в наступ на окуповану територію, щоб повернути її у володіння своєї країни. Головний герой картини - солдат з автоматом і українським прапором на плечі - має мужність і готовність боротися за свободу» (Додаток А, рис.1). 
Ще одним влучним прикладом його роботи є картина «Лялька мотанка»: «На цій картині зображено українську дівчину в національному вбранні з вінком на голові, що підкреслить красу та елегантність українських жінок. Разом із дівчиною на полотні наявний напис «Пригадаю смак мелітопольської черешні...», який відбиває емоційну рефлексію на контрнаступ ЗСУ» (Додаток А, рис.2).
Бути патріотом та вміти заявити про себе всьому світу треба бути професіоналом. Українська культура має багато митців, які можуть представити свою державу на достойному рівні. Зараз постає питання стосовно того, аби презентувати українські витвори мистецтва в зарубіжному інформаційному просторі з метою заявити всьому світу про те, що існує така культура і країна, і що громадяни України ніколи не були схожими на представників країни окупанта. Раніше навіть запитавши у представників іншої країни чи знають вони Україну, у них одразу йшов асоціативний ряд з країною окупантом. Через масштабний вплив і намагання русифікувати українське населення країна-окупант завжди намагалася створити свій образ більш значимим на фоні інших країн і спотворювати та знищувати інші національні культури. Україна – незалежна держава з незалежною територією, яка має  велике серце, незламність, сміливих  людей з бойовим духом. 
Музика також дуже змінилася, зокрема раніше українські співаки мали тури по країні-окупанту, то після того, як почалося повномасштабне вторгнення  виконавці відмовилися від концертних турів по країні-агресорки спрямували свою творчість на патріотичний лад, що дуже піднімає дух українців. Більша частина зірок збирає гроші на потреби ЗСУ. Як приклад можна взяти сучасного та молодого співака ЯКТАК(Ярослав Карпук), який на всіх своїх концертах розігрував не лише свої гітари, а й каски окупантів, які взяли в протистоянні наші військові, флаги з підписом українських військових бригад, та після закінчення аукціону він пересилав гроші на потреби ЗСУ. Також співаки наші їздять за кордон з метою розповісти світу правду про ситуацію в України. 
Для того, аби розповісти світу про свою країну знімаються фільми про міста та, в цілому, про Україну. Одним з таких фільмів є «20 днів в Маріуполі». Стрічка розповідає про перші тижні бойових дій у Маріуполі Донецької області під час повномасштабного вторгнення Росії в Україну 2022 року (Додаток А, рис.3) Режисер поїхав в місто для того, аби показати світу правду, а особливо тим, хто не вірить у те, що все, що відбувається-правда, причому найжахливіша, яку тільки можна було собі уявити почути. 
Війна вплинула візуальне мистецтво України. Все частіше в картинних галереях міст можна побачити картини та постери про війну та жорстокість окупантів. Музеї все більше стають схожими на презентацією трофеєв у вигляді снарядів, касок, сухпайків(військове харчування) та зброї від окупантів. Одним з таких місць є музей в Дніпрі. Він має назву: «Музей сучасної російсько-української війни (Музей АТО)». Все, що зображується біля нього – це по істині несамовито. Частіше за все, це місце обирається в якості туристичного об'єкта. «Дніпровському Музею АТО – 5 років. У травні 2016-го перші відвідувачі побачили експозицію просто неба «Шляхами Донбасу». З того часу її відвідали сотні тисяч людей» (Додаток А, рис. 4). Подивившись на цю картину можна повністю поглибитись в цю важку і страшну атмосферу війни. Побувавши в цьому музеї, можна повністю відчути та зрозуміти те, що пережили люди в окупації та біля лінії фронту. В самому музеї презентуються на екрані зруйновані міста та вбиті горем люди від безвиході. Важливо зазначити, що музей раніше виставляв стару військову техніку, а зараз можна спостерігати за більш сучасною. Навколо музею багато напівзруйнованих військових машин. Побачивши подібне, не зможна реагувати на війну як раніше, бо те, що відбувалося з військовими в цих машинах страшно уявити навіть менш емоційним та емпатичним людям. 
Україна має багато важливих подій, які висвітлюються у вітчизняному та зарубіжному інформаційному просторах. Однією з таких подій є Сорочинський ярмарок у селі Великі Сорочинці. Щорічно Великі Сорочинці відвідують десятки і сотні тисяч гостей, включаючи туристів з усього світу. Місцевий ярмарок – одна з візитних карток фестивальної України. Тут щорічно створюються різні тематичні куточки і локації, популярні музиканти дають концерти, проводяться різні розваги, конкурси та розіграші (Додаток А, рис. 5). На ярмарку робиться акцент не лише на продажі речей національного формату. На ньому митці та представники культури можуть просувати свою творчість не тільки серед нашого населення, але й за кордоном, тому що його намагаються відвідати представники інших країн і, відповідно, преса. 
На ярмарок запрошують найпопулярніших зірок для того, аби зібрати більшу аудиторію для такої значущої події. На Сорочинському ярмарку зустрічають гостей з хлібом та сіллю. На концерт запрошують гурти, які спеціалізуються на народному співі. Україна запам’ятовується іноземцям яскравими фарбами, вбранням співаків та смаком національних страв, що привертає увагу все більше і більше туристів з різних країн. Саме завдяки просуванню цього ярмарку в зарубіжному просторі інших країн українська культура і набрала такого резонансу. Українські та зарубіжні масмедіа зображають реальні події, додавши емоційну складову. Зокрема, в міжнародний простір вдалося інтегрувати різдвяну пісню «Щедрик» став національною піснею такого світлого свята «Різдво» в багатьох країнах світу. Варто зазначити, що процес створення іміджу України мав важкий тернистий шлях, бо саме завдяки маленьким крокам, наша держава отримала багато прихильників своєї культури. Якщо раніше про Україну мало хто знав за кордоном, то зараз все абсолютно змінилося. Про нашу країну знає весь світ завдяки своїй незламності та боротьбі з окупантами. 
Є країни, які готові без кровопролиття віддати свої території і стати рабами країни-окупанта, але наш народ бореться дуже давно за свою волю та можливість існувати як і всі, бо на це заслуговують абсолютно всі живі істоти в цьому світі. Блогери їздять за кордон, аби пригостити національними стравами представників інших країн, вчать танцювати народний танець та співати рідні серцю пісні. 
Розвинена культура є ознакою освіченості суспільства, тому країни так намагаються досягти того, аби про їхню культурну спадщину дізналося все більше представників інших країн. Для того, аби розповісти про особливості своєї країни громадяни або починають вести блог про культуру своєї країни або відвідувати різні країни та ділитися частиною своєї культурної історії. 
У нашому національному інформаційному просторі та в зарубіжному часто говориться про руйнування культурних об’єктів України. Під час проведення активних бойових дій, страждають не тільки нерухомі культурні об’єкти, але і картини, коштовності, скульптури, старовинні книги, все це або знищується або крадеться і продається окупантами на чорному ринку. 
На тлі повномасштабного вторгнення, тобто війни, феномен популяризації української культури в світі (здебільшого нематеріальної) набув свого розвитку. Так, наприклад, у липні 2022 року український борщ внесли до культурної спадщини ЮНЕСКО. Спеціалізована установа Організації Об'єднаних Націй з питань освіти, науки та культури ЮНЕСКО внесла культуру приготування українського борщу до списку нематеріальної культурної спадщини, що потребує негайної охорони. ЮНЕСКО мала розглядати рішення щодо борщу в 2023 році [45, с.198]. 
Культура є важливим надбанням кожної країни, але, на жаль, після вторгнення захистити свої об’єкти історії неможливо, бо відбувається грубе виривання коріння, яке так довго проростало і за що так боролися наші пращури. Можна зазначити про те, русифікація триває дуже довго і почалася вона давно, тому більша частина українців не спілкуються своєю національною мовою і певна частина культурних пам‘яток була створена російською мовою. 
Блогери розповідають світу в зручному для аудиторії інформаційному просторі правду, яка необхідна нашій країні для того, аби була допомога зі сторони наших іноземних союзників. Україна стала прикладом натхнення для людей, які перебуваючи в схожих умовах, опускав руки. Бути прикладом сильної та мужньої нації- ось, що відрізняє Україну від інших. Було очевидно, що інші країни вважали, що наша країна не витримає цю війну, але протягом двох років це вдається і зараз. 
Для збереження наших культурних цінностей, працівники рятують їх з вогню, вивозять в безпечні місця, але не завжди виходить врятувати всі об’єкти культури. Інформаційний простір під час війни дуже фільтрується, і та інформація, яка навіть пов’язана з культурними пам’ятками може надійно приховуватися від очей окупантів та медіа, які мають бажання розповісти про долю культурних предметів. Дуже часто на просторах інтернету можна побачити іноземців, які стають прикладом для наших українців. Вони вчать нашу мову, носять вишиванки, вивчають українські традиції та готують національні страви. Це ще раз доводить, що правильно обраний інформаційний простір під час війни дуже допомагає просувати українську культуру. 
До початку повномасштабного вторгнення в Україну, наш національний кінематограф був переважно російською мовою і не завжди можна було його відрізнити від російського кінематографу. Частіше за все навіть самі росіяни залишали відгуки під серіями в коментарях. Як тільки почалася війна перестали випускатися серіали та фільми російською мовою, що допомогло українцям, особливо молоді, зрозуміти, що українська мова насичена та мелодійна. 
Одним з цікавих та несамовитих серіалів є серіал «Евакуація». Подивившись його глядачі можуть повність відчути те, що відчувають люди, які намагаються врятуватися з окупації. Шлях є важким, але ніхто не говорив, що буде легко боротися за своє життя та свободу. Це історія про вчителя інформатики з Польщі Марека, який вирушає на пошуки та порятунок своєї 12-річної доньки Марії з окупованого російською армією Маріуполя. Українська воєнна реальність, з викликами та небезпеками, змінює чоловіка: зі скромного та нерішучого вчителя він перетворюється на справжнього героя свого часу (Додаток А, рис. 6). Бути героєм непросто, але наші військові роблять все можливе, аби ми продовжувати жити в своїй країні. 
Інформаційний національний простір наповнений інформацією про війну, зокрема сучасні серіали. Більша частина яких почала виходити тільки зараз і вони знімаються згідно з концепцією розвитку культури. Велика частина фільмів і серіалів розрахована на національний інформаційний простір, але також підключено субтитри, які допомагають презентувати фільми в зарубіжному інформаційному просторі. Інтернет став платформою для популяризації культури. Завдяки йому культура ще більше почала розвиватися та ставати більш глибокою та насиченою всіма подіями, які відбуваються навколо. 
Українці створюють багато нових сучасних культурних об’єктів, які приваблюють своєю новизною та неперевершеністю іноземців та українців з різних куточків нашої країни. Це найкращий метод зародження в серцях українців патріотизму та сили захищати свою державу. Україна дуже часто потерпає від інформаційної війни зі сторони країни-окупанта. Значний проміжок часу росіяни проводили пропаганду, що наша культура була їхньою частиною, або навпаки нав’язували свою культуру та традиції нам, а ми вірили в це сліпо, так само і за кордоном було створено думку, що існує тільки РФ, а про Україну мало хто знав, тому під час війни стало великою необхідністю виділяти свої культурні особливості серед інших країн Європи, і завдяки цьому багато іноземців дізналися про нашу країну. Під час повномасштабного вторгнення іноземні ЗМІ почали транслювати українські культурні продукти в свій національний інформаційний простір, що створило реальну популяризацію дійсності. Військові журналісти почали знімати документальні фільми, що посприяло наповненню масмедійного простору. 
Під час війни співаки та співачки влаштовують благодійні концерти з метою розповісти історію України та заспівати пісні для того аби зібрати гроші в підтримку ЗСУ та ВПО(внутрішньо переміщені особи). 
З метою популяризації української культури влаштовуються не тільки благодійні концерти за кордоном, а також і презентації книжок, які нагадують про те, що українська література в наших серцях. Одним з таких був захід в Австрії. 
Протягом чотирьох місяців 2024 р. тривав міжнародний проєкт «Connecting Cultures, Bridging Worlds: Unveiling Ukraine Through the Pages in Tyrol», у рамках якого в Австрії відбулися зустрічі з українськими письменниками, дитячі та сімейні заходи, запрацював перший українсько-австрійський книжковий клуб, а також вдалося укомплектувати українськими книжками 4 місцеві бібліотеки (Додаток А, рис. 7). 
Такі культурні колаборації та події допомагають презентувати українську культуру в зарубіжному інформаційному просторі. Взаємодія українських письменників з діаспорою є двостороннім процесом, який збагачує як українську літературу, так і культурне життя українців за кордоном.
Така допомога не лише сприяє глибшому розумінню власної культури представниками відвіданої країни, але й відкриває нові горизонти для міжнародної співпраці, створюючи міцний фундамент для взаємовигідних відносин між нашими країнами.
Наприклад, в Австрії найвідоміші письменники зібралися для спільної мети- просунути українську культуру в зарубіжному інформаційному просторі. Україна зібрала переваги аби зробити акцент на культурній спадщині. Наша країна домоглася того аби були виділені свої культурні особливості під час війни як в національному інформаційному просторі, так і в зарубіжному: книжки почали писати виключно українською мовою, описуватися прояви сміливості та сили українських козаків під час опору росіянам у протистоянні, пісні почали займати лідируючи позиції на міжнародних конкурсах, де є можливість не тільки проявити себе як професійні співаки, але й познайомити усіх з українською культурою, і, в першу чергу, з солов’їною мовою, фільми та серіали виключно українською мовою і тепер є можливість відрізнити якого походження є елемент кінематографу, і почали частіше готуватися страви національного формату, тобто українці почали використовувати українську мову для того, аби познайомити іноземців з нашою смачною їжею. 
Найпопулярнішою постаттю української літератури був і є Тарас Григорович Шевченко. Під час війни громадяни почали знову згадувати про такі постаті як: Тарас Шевченко, Леся Українка та Іван Франко. Але справжнім героєм вважається саме Тарас. Його творчість досі згадується навіть молоддю. З ним ознайомлюють з представниками інших країн. Досі про нього зазначають у медіа та намагаються все більше його творчістю показати, що ми вільні та сильні, як і він раніше. Бути сильними означає не тільки боротися фізично, але і створювати нову творчість, щось по-справжньому незвичне та те, що буде надихати та героїчні вчинки.
Культуру можна розглядати як сукупність досягнень у суспільстві в результаті матеріального і духовного розвитку [11]. Завдяки культурному розвитку суспільство має досягнення, через створення неймовірних творчих робіт. Наша сучасна творчість також має в цей важкий період нагадування про те, що разом ми сила і ми будемо вільними. Творчість сучасних письменників досить-таки особлива та індивідуальна. Для того, щоб підняти бойовий дух пишуться вірші про мужність військових та створюються музичні шедеври. Під час війни молодим талантам легше про себе заявляти як в національному інформаційному просторі, так і в зарубіжному. Підтримка союзників є найкращим поштовхом до перемоги. 
Суспільство вірить в свої сили і намагається боротися за свою країну. Наприклад, співак Ярмак, який до повномасштабної війни влаштовував тури по РФ, читав реп виключно російською мовою. Як тільки почалася війна Ярмак почав писати свої треки українською мовою, в яких заохочував українців бути сильними. Такою піснею є «Моя країна». Багато зірок стали прикладом для інших українців, бо вони пішли захищати свою державу від рук окупантів. Такими співаками є соліст групи «Бумбокс», Ярмак, Коля Сэрга та Гарік Бірча. На зарубіжному інформаційному просторі Україна змогла заявити про себе. 
На пісенному конкурсі Євробачення 2024 перемогла Україна. Гурт Kalush Orchestra з піснею «Стефанія» здобув третю для України перемогу на цьому конкурсі (Додаток А, рис. 8). 
Україна не вперше бере участь в цьому міжнародному музичному конкурсі і втретє отримує призові місця. В зарубіжному інформаційному просторі, завдяки цьому конкурсу, про нашу країну дізналося багато представників інших країн, що дає нам велику перевагу та можливість отримати підтримку як моральну, так і фінансову від наших союзників. Україна працює на два інформаційні простори як на своє населення, так і на – інших країн, це допомагає отримати прихильність під час війни. 
Культура відіграє велику роль у просуванні цінностей країни. Україна має свої переваги у просуванні: використовуються лояльні методи по досяганню цілей, тобто відбувається природня популяризація культури, а не штучне нагадування про себе як про країну з власною культурною спадщиною та цінностями. Те, що відбувається зараз в нашій країні є важливим нагадуванням того, що ніхто не буде здаватися та опускати руки, щоб не сталося, і наскільки би не були поганими новини та складними ситуаціями українці все витримували і несли це образ протягом багатьох років, але, на жаль, це викликає бажання у інших країн тільки перевірити наскільки сильною є наша країна та знайти її слабкі місця. 
Культура була, є і буде важливою характеристикою кожної країни. Наскільки глибокою є наша культурна спадщина, велика історія, яка тягнеться з далекого минулого і закінчується тим, що українці захищають кордони своєї країни. Завжди виникало запитання: «Чому українці не захищали свою мову, свою культури, коли це треба було робити заради своїх нащадків?». Зараз молодь починає нарешті створювати витвори мистецтва українською мовою, фільми нарешті почали знімати українською мовою. Громадяни почали розводити ворожнечу в країні через мову та культуру, тому що не використовується наша мова з якихось причин, але звинувачуючи один одного в тому, що спілкується хтось російською мовою неправильно, тому мова, дійсно, важлива, але підтримка один одного в такий час важливіша, ніж просто ображати один одного через мову. Ми всі виросли в одному середовищі - русифікованому, який не захищали від росіян, які мріяли все перетворити на своє населення, єдине, що залишається усім-це чекати, коли люди самостійно не перейдуть на нашу мову.
Всі протистояння один з одним можна побачити в національному інформаційному просторі, те ж саме можна сказати і про зарубіжний. Такі культурні проблеми можуть виходити і за межі країни, про це можуть говорити інші представники країн-союзників, що не є правильним, але усвідомлення проблеми вже є половиною шляху для перемоги та отриманні допомоги від союзників. 
Стикатися з проблемами - це нормально, що не є правильним, так це те, що більша частина людей не бачать проблеми в тому, що розмовляють російською мовою та підтримують російську творчість (слухають пісні російських виконавців, читають російську літературу, знімаються в російських челенджах).
Україна завжди була лояльною країною до розвитку творчості та популяризації її в своїх межах, але коли справа стосується популяризації творчості країни-окупанта, то це вже не входить ні в яку норму прийняття та лояльності. Боротися з подібним стає важче, коли більша частина людей підтримує культуру окупанта, не говорячи вже про колаборацію з окупантами, в здачі позицій українських військових, наведення міток на культурні об’єкти, типу галерей та жилих будинків. 
Наприкінці 2016 року було винесено рішення суду про необхідність повернення Україні «скіфського золота», Україна змушена нести фінансові та судові витрати – платити музею в Амстердамі великі суми у євро за зберігання колекції тощо. Експонати музеїв Києва та Одеси усупереч юридичним та іншим складнощам були повернуті до музейних фондів [54]. 
Це не єдина така ситуація, коли художні колекції, коштовності знаходилися на окупованій території і поставало питання про те, чиє це насправді, окупантів чи українців. Абсурдно звучить те, що українці повинні оплачувати свої по праву культурні цінності, де важко уявити навіть, але це стало нашими реаліями. Україна готова віддавати свої ресурси на повернення незаконно викрадених та проданих за кордон культурних цінностей. Бути патріотом та збирати гроші на повернення своєї спадщини ось що по-справжньому важливо. Складається певне враження, що без початку війни українці би не об’єдналися у велике коло задля підтримки один одного та більшої злагодженості. Україна представляла свої об’єкти культури за кордоном з метою нагадати усім про те, що є така країна, що навіть попри анексію вона все одно готова повернути все до останньої картини. Українці дуже довго трималися як почалася війна і досі вони демонструють силу та бойовий дух. Для того аби передати все найкраще в культурі використовується інформаційний простір.

2.2 Інструменти просування культури України в міжнародних масмедіа

Презентація культурних цінностей України є важливою місією з урахуванням кризових умов. Для популяризації культури можуть використовуватися різні інструменти та ефективні методи впливу. На нашу думку, Україна вже встигла проявити себе як культурно-розвинута країна. Щоб дійти до такого резонансу навколо нашої країни треба було їздити за кордон та більше комунікувати з нашими країнами-союзниками. Інструменти передбачають всі способи по досягненню кінцевої мети. Комунікація навіть з метою просування культури будується на створенні довгострокових та міцних союзних відносин. Для того аби правильно комунікувати треба вміти донести проблему, яка є в країні. Якщо проблема в тому, що про Україну мало хто знає як про країну, так і про культуру, то це означає, що треба починати з влади аби вона спочатку підготувала підґрунтя, тобто побудувала довгострокові відносини, а потім вже задіяти народ, який із задоволенням візьме участь у подібній комунікації, бо культура має багато переваг, які надаються кожній країні з добре розвиненою культурною цінністю та спадщиною.
У 2022–2023 роках в межах культурного сезону у Франції було втілено проєкт «Українська весна» за підтримки Українського інституту та посольства України у Франції, який мав на меті познайомити французьку публіку з сучасним українським культурним контекстом. Проєкт включає проведення лекцій, дискусій, кінопоказів, концертів, перформансів, літературних читань тощо, залучення аудиторії онлайн та наживо [49, .с.64].
Такі події формують союзні корисні відносини з іншими країнами та дають можливість просувати українську культуру в інформаційному просторі іншої країни. Україна провидить відкриту комунікацію для побудування відносин з іншими країнами. Саме завдяки проведенню культурних подій є можливість познайомити інших з особливістю культури та її перевагами, які допомагають набирати зарубіжну аудиторію, що з наснагою просуває далі нашу культуру в інформаційному просторі своєї країни. 
Раніше не поставало питання просувати нашу культуру в інформаційному зарубіжному просторі так гостро як зараз, бо від того як буде презентовано нашу культуру залежить чи будуть знати про нашу проблему інші країни чи ні. Тож було описано малу частину тих інструментів, які можна використовувати аби досягти мети тобто презентувати свою країну та її культурні цінності.
Основними інструментами по просуванню культури є: концерти, лекції, ярмарки, конкурси, фестивалі, презентація новинок своєї творчості та створення челенджу. Україна стала все частіше використовувати ці інструменти впливу на аудиторію. Можна сказати, що завдяки концертам у співаків є можливість показати себе та свою творчість, а з урахуванням ситуації співаки представляють інтереси нашої країни, пишучи про те, що відбувається в нашій країні та збирати гроші на благодійність, і, в першу чергу на потреби ЗСУ. 
На ярмарках є можливість презентувати свої творчі доробки, частіше за все на них приходять митці, які створюють картини, вироби з глини, вишиванки, письменники, що ознайомлюють зі своїми книгами. На лекціях оратори та письменники можуть поділитися своїм досвідом написання книжок та ознайомити з важливими темами. 
Конкурси, особливо вокальні, дають можливість країні проявити свої професійні музичні здібності. В нашій країні часто влаштовуються фестивалі з метою зібрати велику кількість людей та дати можливість проявити свої таланти. Письменники влаштовують презентації своїх новинок, збираючи аудиторію, що є ефективним способом впливу на зарубіжний інформаційний простір. Правильно обраний спосіб презентації допоможе країні просувати свої ідеї за кордоном та в національному інформаційному просторі. Враховуючи розвиток нашої культури та технології, зараз легше просувати свої творчі ідеї. Для цього можуть використовуватися соціальні мережі, які допомагають підключати до важливих тем зарубіжну аудиторію і в цьому є основна перевага такого інструменту. 
Можуть презентуватися фотографії, відео про нашу культуру, які також є візуальними фактами про нашу країну та її культуру. Досить частим явищем є налаштування партнерських відносин з блогерами, які просувають ідею культурної переваги України. 
Ефективним інтернет-інструментом є влаштування онлайн-зустрічей з іноземними представниками та виставленням цього на сайтах медіа або ж зазначенням в масмедіа. Для того, аби підкреслити особливості української культури можна влаштовувати майстер-класи в іноземній країні з приготування українських страв. Цікава можливість навчитися чогось нового та дізнатися про Україну більше. 
У лютому 2023 року в Амстердамі (Нідерланди) відбувся фестиваль Ukrainian Fashion and Culture Festival, де відвідувачі мали можливість познайомитися з українськими модельєрами, а також приміряти та придбати вироби з їхніх колекцій, привезених з України. Організаторки фестивалю Марія Вишнівська та Анастасія Мельник розповіли, що в них не було спонсорів або підтримки від держави чи фондів, фестиваль було  організовано за власні кошти. Головною ідеєю заходу стало бажання популяризувати українських виробників та українську культуру в Нідерландах (Додаток А, рис. 9). 
На жаль, подібні заходи не завжди оплачуються державою, але прихильники моди завжди знаходять рішення для досягнення своєї мети-популяризувати та презентувати нашу культуру в зарубіжному інформаційному просторі. Дуже ефективними є подібні події, бо громадськості не обов’язково знати мову, щоб зрозуміти красу творчості. Вони можуть просто подивитися та в свідомості зібрати пазли побаченого. 
Особливість просування творчості є вміння створити щось, дійсно, незвичайне та особливе, завдяки чому люди зможуть зрозуміти, сприйняти та додумати щось по-своєму. В цьому є особливість культури, що суспільство може уявляти як це буде в їхньому сприйнятті. Вміння правильно донести, просунути, щоб правильно тлумачили (в позитивному ключі), ось основне завдання всіх тих, хто прагне вплинути на думки іноземних представників. 
Для того, аби просунути культуру також використовуються такі можливі інструменти: влаштування круглих столів або онлайн-шоу міжнародного характеру по телебаченню суть якого полягає в тому, щоб відомі особистості з різних країн обмінювалися інформацією про культуру своєї країни, оскільки це можливе шоу українського походження акцент буде робитися більше на українській культурі. 
Можна також організовувати фестивалі українського спрямування, де всіх бажаючих можуть навчити українській культурі. Найкращим способом просування української культури також може бути відкриття закладу за кордоном української кухні, де будуть проводитися майстер-класи для дітей та дорослих. Це може транслюватися в масмедіа, як зарубіжних, так і наших національних. Ще одним ефективним інструментом може бути заснування та відкриття свого медіа в іншій країні. Подібний інструмент є важливим елементом впливу на аудиторії іноземного походження, як і на українську діаспору в цій країні. Війна є найкращим способом розкрити таємниці та поділитися правдою. Тому, це можливість представити союзнику ідеї про українську культуру та країну вцілому. 
Досить-таки часто влаштовується налагодження союзних відносин з галереями, виставками за кордоном. Це можливість не тільки побачити культуру країни союзника, але і показати свої найкращі пропозиції як культурно-розвинутої країни. 
Ефективним інструментом також було б відкрити музей або галерею в іншій країні, де розповідали би про нашу культуру, теперішні події та постійно б запускався ефір в іноземних медіа. Відкривати своє видавництво в іншій країні ось, що є прикладом незламності та патріотизму до своєї країни, особливо, коли в книгах розповідається про величезну рану на серці кожного українця- про війну. 
У 2019-2020 роках Посольством України в Норвегії реалізовано проєкт зі створення у публічних бібліотеках Норвегії «українських поличок» – до фондів Національної бібліотеки Норвегії та Бібліотеки імені Дайхмана (центральної бібліотеки міста Осло) передано добірки творів українських класиків та сучасних вітчизняних авторів – Тараса Шевченка, Лесі Українки, Юрія Андруховича, Оксани Забужко, Сергій Жадана, Ліни Костенко, Андрія Куркова, Марії Матіос, Василя Шкляра та інших [68]. 
Українська культура була настільки презентована в зарубіжному інформаційному просторі, що представники іноземної країни почали цікавитися більше проблемами в нашій країні та її культурою. Це є частковим успіхом, бо коли використовуються правильні інструменти для просування культури з’являється можливість обмінюватися досвідом з іншими країнами, і в підсумку є можливість побудувати довірчі довгострокові відносини. 
Треба зазначити, що за кордоном вийшло друком кілька антологій українських авторів, видавці одностайно зазначають зростання зацікавленості в придбанні прав на переклад українських текстів іншими мовами. Є інтерес до української художньої літератури, репортажистики, щоденників, есеїстики, поезії [22]. 
Українські письменники досить-таки часто беруть участь в міжнародних письменницьких конкурсах, що дає можливість не тільки проявити свій талант як письменник, але і показати світу, що українська культура насичена та має професіональних митців, які проявляють стійкість та велику працелюбність у написанні справжніх шедеврів. 
Продуктивним інструментом є ознайомлення з галереєю у віртуальному форматі, де медіа можуть показати населенню іншої країни всі культурні об’єкти, створюючи «ефект присутності» в галереї. Українська культура має багато культурних об’єктів, які можна показати в зарубіжному інформаційному просторі. Найпопулярнішим культурним об’єктом досі вважається «Хортиця», осередок нашого минулого, яке створили для нас наші пращури, і цим треба поділитися зі світом.
У 2020 році була запущена програма підтримки перекладу української літератури за кордоном, що стала першою ініціативою на державному рівні для системної підтримки перекладів. Для ефективного представлення України на міжнародному рівні, Український інститут книги приєднується до різних міжнародних книжкових ярмарків, таких як: Вільнюський, Лондонський, Паризький, Болонський (ярмарок дитячої книги), Варшавський «Франкфуртський книжкові ярмарки, для активного просування української літератури на міжнародному книжковому ринку (Додаток А, рис. 10).
Ефективним способом привернення уваги до культури є встановлення стендів з культурним об’єктом на заходах про культуру за кордоном. Це є важливим початком, якщо є бажання просувати українську культуру. Більша частина можливостей презентації культури подається через інтернет. 
З метою донесення інформації до представників іншої країни, використовується канал «YouTube», написання статей та просування на сайтах медіа, участь в інтерв’ю на відомих каналах медіа за кордоном. Дуже популярним явищем для розкрутки чогось є участь в програмах розважального характеру, в шоу на телебаченні, де можна поділитися своїм досвідом та розповісти про особливості своєї культури. 
Ще одним важливим культурним об’єктом є театр. В ньому можуть бути різноманітні вистави, які впливають на емоційну складову глядачів. Легко впливати на публіку, коли знаєш чим привернути її увагу. Тобто для презентації культури необхідно показувати вистави в яких домінує прояв, як і культурної особливості цієї країни, так і нашої. Думаємо, що театр завжди вважався культурним місцем, яке відвідували тільки глядачі, які розбираються у театральних виставах і вміють їх розуміти як ніхто інший, а зазвичай у театр на вистави ходять зрілі люди з розвинутим логічним мисленням та раціональним розсудом. 
Емоційні особистості можуть тільки сприймати, те що показують та співчувати героям, а ті, що міркують більш раціонально можуть зрозуміти суть та знайти те, що намагаються донести до аудиторії, який таємний посил є для них. Ці всі вистави допоможуть українцям вплинути на іноземців та показати наскільки наша культура є особливою та незвичною для інших країн.
На тлі повномасштабного вторгнення феномен популяризації української культури в світі (здебільшого нематеріальної) набув свого розвитку. Так, наприклад, у липні 2022 року український борщ внесли до культурної спадщини ЮНЕСКО. Спеціалізована установа Організації Об'єднаних Націй з питань освіти, науки та культури ЮНЕСКО внесла культуру приготування українського борщу до списку нематеріальної культурної спадщини, що потребує негайної охорони. ЮНЕСКО мала розглядати рішення щодо борщу в 2023 році, однак зробила це швидше через розв'язану Росією війну проти України [51]. 
Це було правильне рішення, бо наша культура дуже постраждала через нав’язування РФ своїх культурних цінностей та постійних засуджень та бажанню знищити все, що є проявом незалежної держави, яка йде своїм шляхом, досягаючи мети- розвивати свою культуру та традиції. На просторах інтернету можна побачити інформацію про те, що борщ є національною стравою РФ. Іноземці часто прирівнювали нашу страву до РФ, але насправді це було нав’язано громадянами РФ, які просували подібну ідею на медіа та приїжджаючи до інших країн та даючи скуштувати борщ зі словами: «Скуштуйте нашу страву». 
Можемо зазначити, що Україна часто потерпала від подібного, коли РФ або забирала частину нашої культури або взагалі зазначала про те, що нашої країни не існує. Скільки би ми не намагалися захищати нашу культуру та просуваючи за кордоном, але є країна-окупант, яка завжди все псує, що змушує нас йти іншим обхідним шляхом, наприклад, самостійно створювати медіа або ж презентувати на вже наявних зарубіжних медіа. Причиною цьому є можливість розповісти про несправедливу зміну нашої історії та культурної спадщини.
Просувати культуру попри створення фейків та стереотипів РФ, тобто ведення брудного методу- інформаційна війна, це по-справжньому цінується представниками інших країн, бо будь-хто також захищав би інтереси своєї країни та просував би її, використовуючи різні інструменти по просуванню. 
Українська культура раптово набула широкої представленості та визнання серед закордонних музеїв, театрів, університетів, майданчиків і фестивалів на рівні як проєктів, так і особистих контактів митців. Варто згадати концерти Українського оркестру свободи в ЄС і США, міжнародні гастролі Київського симфонічного оркестру та Київської опери. За участю творчої групи Київської опери балет сучасного українського композитора Олександра Родіна «Аладдін» було поставлено на сцені Каунаського державного музичного театру і внесено до його постійного репертуару [66]. 
Гастролі за кордон українських музичних гуртів надають можливість краще розуміти іноземним представникам українську культуру та її особливості. Тури допомагають робити популярним гурт та показувати свій професіоналізм та культуру. 
Ще одним інструментом по просуванню культури є відкриття кінотеатрів з демонструванням українського культурного минулого та сучасної розвинутої культури. Розвивати українську культуру та пропагувати українську мову, коли це так необхідно - це важлива можливість по демонструванню своїх особливостей як країни та нагадуванню своїй діаспорі за кордоном, що не варто забувати Батьківщину з усіма її недоліками та перевагами. Україна заявила про себе як про миролюбну та сильну духом країну і за це нашу країну поважають іноземні представники. 
Країну може виділити серед інших країн її вміння презентувати свої преваги в культурі. Україна розвиває свою культуру краще та більш прискіпливо як тільки почалося повномасштабне вторгнення. Раніше могло бути засудження людей, що переходять на українську мову, що звикли спілкуватися російською мовою, насильною встановленої неначе правилом в країні, але якщо людина усвідомлює цінність своєї культури та країни вона буде спілкуватися українською мовою.
Наше населення, яке часто потерпало від засуджень з боку росіян за нашу мову або за те, якими ми є насправді соромилося переходити на нашу мову, нехай навіть з помилками. Українці, які виїхали за кордон через війну з великою ймовірністю будуть спілкуватися українською мовою, бо є ризик бути  росіянами в очах іноземних представників. Більша частина українців має відношення до просування культури, бо кожен з них розповідаючи правдиву життя своєї країни, впливає на емоційну складову населення іншої країни. 
Просування розраховане на те, щоб вплинути на емоційну складову представників іншої країни. Україна заявила про себе як про сильну країну, яка буде захищатися, навіть попри те, що армія окупанта перевищує по кількості. В кожного українця та і не тільки українця є повага до нашої армії, яка ставить абсолютне все задля того, аби захистити свою країну, і зробити вклад в розквіт країни в майбутньому. Поки наша країна має таких сильних духом людей, наша незалежність буде постійно в нашій країні. Основна ідея культури, в цей період – це показ сили нащадків козаків, які все більше проявляють кмітливість та логіку в своїх діях під час боротьби з окупантами. Митці намагаються зробити все можливе, щоб образ нашої країни як незалежної держави зі своєю культурою та традиціями завжди просувався серед інших представників країн.


РОЗДІЛ 3
ПРОСУВАННЯ УКРАЇНСЬКОЇ КУЛЬТУРИ В ІНФОРМАЦІЙНОМУ ПРОСТОРІ: СТВОРЕННЯ ЕФЕКТИВНИХ ПРЕЗЕНТАЦІЙНИХ КЕЙСІВ

Для більш ефективного просування української культури треба використовувати правильні кейси. До них належать: концерти, круглі столи, виставки, метою яких є зібрати велику кількість людей для того, аби ознайомити з важливою для оратора теми. Зараз дуже легко впливати на маси, коли знаєш технології просування рекламованого об’єкту. Зазвичай все починається з ідеї, тобто для того, аби створити ефективний кейс для впливу на бажану аудиторію треба продумати кожну деталь. Що буде просуватися, визначити особливість рекламованого об’єкту, його цільову аудиторію, кількість повідомлень, які хочуть донести до аудиторії. 
Прискіпливе ставлення до подібних пунктів допоможе власнику ідеї, яка буде просуватися досягти своєї мети. Розширювати горизонти – це шлях до світлого майбутнього країни та культури загалом. Україна презентувала можливості розвитку культури та використання інноваційних технологій просування. 
Війна змушує суспільство не тільки думати про те, як йти воювати та захищати кордони своєї держави, але і як створювати щось по-справжньому нове та незвичне, що зможе допомогти презентувати культуру з її особливостями та, в першу чергу, з перевагами. Україна під час військового стану почала створювати такі шедеври, які перевертають усе бачення, яке було спочатку.
Особливої уваги потребує організація громадської думки стосовно продуктів та послуг, які пропонуються на ринку культури. З цією метою треба створювати імідж кожного закладу культури, пропагувати їхні проєкти, програми всіма видами реклами та особливо в медіа. Це потрібно також проводити з маркетингом відомих виконавців, які приймають участь в шоу-концертах, масових заходах, з метою більш широкого залучення глядачів [40, с. 26]. 
Першочергова мета в просуванні, звичайно, принести капітал в державний бюджет, тому що просування культури проводиться не тільки для того, аби  зробити популярною країну в очах союзників за кордоном, але і поповнити бюджет, з метою підтримати фінансово армію своєї держави, що вдень та вночі боронить нашу країну. Ідеальним інструментом для просування культури за кордоном є надсилати матеріали на конкурси вже відомих співаків, які помножають свою аудиторію на два, що допомагає популяризувати нашу культуру на зарубіжному ринку. 
Популяризувати українську культуру можна і іншим шляхом. 31 жовтня 2024 року в Дніпровській філармонії був концерт при свічках українського композитора Олексія Карпенка під псевдонімом Алекс Піан. Він грав свої власні композиції, які написав під час повномасштабного вторгнення. Починався концерт з іноземних мелодій, але ті мелодії, які написав Алекс були по-справжньому неймовірними. Про українського композитора дізналося багато людей, завдяки тому, що він грав мелодії на піаніно на Львівському вокзалі під час тривоги. Це помітив Ціммер (німецький композитор), який написав йому в особистих повідомленнях в Інстаграмі, що ще більше прославило його в зарубіжному інформаційному просторі як починаючого композитора. 
Також композитора зазначив, він часто їздив до військових на фронт, з метою підняти бойовий дух своїми композиціями. Українська культура добре розвивається і талановитих людей під час біди, яка прийшла до нашої країни, стає більше, бо емоції допомагають творити шедеври в культурі. Алекс випустив свій перший сольний альбом і це феноменально. 
До нього увійшли п’ять авторських композицій – «Beginning», «A world turned upside down», «Hope», «Struggle», «After all». Усі вони втілюють емоції, які переживає людина і музикант під час воєнних подій в Україні – від люті до надії, від заціпеніння до того моменту, коли знаходяться сили до боротьби [38].
Наприклад, мелодія «Hope», що перекладається з англійської як «Надія», викликає надію на світле майбутнє, є дуже світлою мелодією. Мелодії англійською мовою, бо співак має мету розповідати про війну в нашій країні за кордоном.
Подібні кейси є ефективними тим, що про нашу культуру та ситуацію в країні дізнається все більше людей за кордоном і це допомагає відкривати очі на наші реалії, в яких ми живемо щодня, молячись про те, що захистять наші захисники.
Ефективні кейси допомагають людям поглиблюватися більше в нашу культуру та згадувати про те, що ми по-справжньому сильна нація, яка захищає свої культурні цінності. Під час роздумів про те, як зробити ефективним кейс для розповсюдження по інтернету та в свідомості аудиторії треба точно знати, що вплине на людей. 
У новинах часто можна побачити негативні події, але глядачі дивляться на це і співчувають тим, хто постраждав. Якщо це стосується культури, то чути про, те, що наші культурні історичні речі стали надбанням країни-окупанта, які вони продають за кордон, то залишається тільки сподіватися на те, що знайдуться ті, хто зможе повернути старі та важливі серцю України речі. 
Під час повномасштабного вторгнення з’явилося багато культурних об’єктів, які презентують наша країну на найвищому рівні. Було створено не один фільм про долю українців під час війни та окупації, були випущені пісні, які вражають своїм значенням та переданими емоціями, створилися картини та постери. Україна поповнила свою скарбничку культурних надбань під час війни. Це був переломний момент, який допоміг зрозуміти, що наша мова та культура загалом, дуже красива та багатогранна.
Після початку війни було створено проєкт «Ukrainian wartime posters», завдяки якому було створено не один цікавий постер, який візуалізує ситуацію в Україні. Кожний митець, який взяв участь в цьому проєкті зробив свій внесок у розвиток української культури, що робить нашу державу такою, яка має обдарованих митців, що змінюють нашу країну на краще, завдяки своїй творчості. 
В цьому проєкті взяла участь українська художниця Анастасія Гайдаєнко, яка продавала свої картини за кордон, з метою розповісти нашу історію, нехай навіть в ілюстрації, але вона буває передає навіть більше, ніж текст, і це можуть зрозуміти люди з різних країн, бо немає мовного бар’єру. ЇЇ роботи наповнені глибоким сенсом, який допомагає людям розуміти більше, дивлячись на картини.
Однією з таких робіт є картина «Найкращі українські дівчата», яка є уособленням сили та жаги до свободи наших українок. Картина була створена з метою трансформації радянської фотографії, на якій російська дівчина зашиває колготи для весілля, а українська дівчина буде зашивати свої рани, щоб боротися за волю для своєї держави. 
Зараз українська дівчина зашиє собі рану на нозі і піде воювати навіть у день свого весілля, замість того, щоби зашивати колготи. Я подумала, що це й нас розрізняє, що ми боремося за свободу і краще будемо воювати і зашивати рани, ніж терпіти те, що в нас не буде вибору, як із тими колготами. (Додаток А, рис. 12). Ця картина є візуалізацією нашої реальності, де жінки йдуть на жертви, попри те, що у них є діти, вони готові залишати їх на родичів, щоб забезпечити безпеку для своєї родини, навіть попри те, що вони можуть готувати до весілля. Це є показником сили та відваги нашого народу, наших українок. У всіх, хто бачить істинний сенс цієї картини мурашки по шкірі йдуть і сльози почнуть литися. Такі картини допомагають більше розуміти нашу ситуацію і показувати, що в нашій країні готові йти на відважні вчинки навіть жінки, які роблять все можливе для того, аби у нас був спокійний сон без ракет над головою.
Другим прикладом роботи цієї обдарованої художниці є картина «Російська лапша». Сенс цієї роботи в тому, щоб показати вплив російської влади на своїх людей, як вони відносяться до нас. Є ті, хто виправдовує населення росії, але проблема в тому, що вони цілеспрямовано бажають усього найгіршого нашій країні, нашому народу. 
«Дехто пише, що вони розуміють, що живуть в ілюзії, що їм це не подобається, Але вони не хочуть нічого робити. А я цього не розумію. Бо якщо ти не погоджуєшся - то дієш як український народ - ти йдеш і борешся. Якщо вони нічого для цього не роблять, значить, вони до кінця цього не розуміють» (Додаток А, рис. 13). Бездіяльність не є виправданням того, що робить їхній же народ. Населення країни-окупанта прекрасно усвідомлюють те, що робить влада та їхні чоловіки, які йдуть вбивати невинних людей, які просто хотіли жити. В цьому є іронія долі. Росіяни спочатку говорять з гордістю про те, що їхні родичі йдуть воювати на так звану «спеціальну військову операцію», а потім плачуть гіркими сльозами через те, що він загинув або був взятий в полон. Подібні картини, коли показуються світу допомагають більше усвідомлювати хто є хто в цій війні. Корисні копалини не вартують того, щоб співпрацювати з країною-терористом, яка не залишає нічого живого після себе.
Наступним художником, який взяв участь в цьому проєкті є Микола Гончаров. Під час повномасштабного вторгення він намалював дуже цікаві постери, які наповнені сумом і надією водночас. Це є справжнім дивом мистецтва. Вміти створювати шедеври і при цьому продавати їх, з метою розповсюдити як в українському інформаційному просторі, так і зарубіжному, ось, що по-справжньому надихає на думки про те, що війна допомогла розкрити таланти ні одного митця і об'єднати усіх українців заради спільної мети-наблизити перемогу. Однією з його картин є «Біженець», для якої використано червоні та чорні кольори, що символізують сум та розпач від ситуації, в якій опинилося багато людей.
Близько 13 мільйонів українців покинули свій дім через війну з 24 лютого 2022 року. З них понад п'ять – залишилися в Україні та вимушені жити в новому статусі «внутрішньо переміщених осіб. В багатьох з них залишились зруйновані будинки, де вони залишили частинки своїх сердець. (Додаток А, рис. 14). Такий опис був використаний для цієї картини. 
Війна змушує йти на відчайдушні кроки, аби врятувати своє життя і життя своїх дітей. Під час окупації населених пунктів Запорізької області і Маріуполя, люди почали масово виїжджати в Запоріжжя, з метою отримати допомогу та дах над головою. Стільки сліз було пролито, стільки розбитих сердець та наповнених відчаєм людей, які мали все і в один момент залишилися без нічого, ось в чому ніколи не зрозуміє наш народ російське населення, бо саме такі ситуації змушують наше населення йти воювати та захищати свою державу, жертвуючи своїх комфортом та ризикуючи своїм життям. Подивившись на картину, можна побачити глибину сенсу, який закладений в ній, але його зрозуміють ті, хто хоче зрозуміти та усвідомити все те, що відбувається в нашій країні. 
Наступною учасницею, яка також взяла участь в цьому проєкті є українська художниця Дарія Подольцева, яка також змогла проявити свій професіоналізм під час початку повномасштабного вторгнення. Цікавим задумом є картина, яка присвячена терору Маріуполя, яка назавжди залишиться раною на нашому серці і буде вічно кровоточити, бо від того, що сталося там можна тільки співчувати людям, які просто хотіли жити. І саме подібні картини треба створювати, щоб показати жахи цієї війни, ту ціну, яку доводиться платити для того, аби бути вільними. 
Надто велика ціна, яку заплатить кожний українець, який просто живе і розпоряджається своїм життям, якби не країна-агресор, то ніхто з українців навіть не мав такої підстави, щоб боротися за те, що просто хоче жити, ось що по-справжньому страшно – боротися за своє життя та постійно мати страх втратити своїх найдорожчих людей. Це є абсурдом, який не повинен обговорюватися роками, його повинні знищувати одразу. 
Картина Дарії називається «Маріуполь. 2000 людей вбито». Ця картина увійшла до проєкту «Ukraine_War». «Ukraine_war  – це мій проект, поява якого спровокована повномасштабним вторгненням росії 24 лютого та страшною війною, принесеною нашим людям і містам». Цікавим є те, що на картині присутні чорний, червоний та блакитний колір. Ці кольори додають картині суму та безнадії, що викликає страх від усвідомлення того, що відбувається з мирним населенням, яке хоче існувати і бути поряд зі своїми рідними людьми. 
В такі моменти, коли починається усвідомлення- починаються дії. Українські митці роблять все можливе, щоб передати біль та відчай нашої країни від війни, але попри це українські військові все одно борються і це дає мотивацію цивільним боротися, нехай і по-своєму, але це важливо. 
Будь-яка мотивація, моральна підтримка, підняття бойового духу – це все є елементами боротьби проти окупантів, що чекають, поки всі зневіряться і падуть духом, але наше населення досі тримається попри втрати, і це є найголовнішим для незалежної країни – її населення. Україна продовжує створювати всі умови для творчості митців, які хочуть розповісти про нас всьому світу та заробити гроші та підтримку для наших захисників.
Ще одним ефективним кейсом є музичний фестиваль «Atlas», який проводиться щороку, з метою продемонструвати силу нашої музичної культури. Цей музичний фестиваль є можливістю не тільки показати свої вміння як артистів, але і зібрати кошти на благодійність. На ньому виступають як українські зірки, так і зарубіжні. Це спосіб навчитися чомусь новому та обмінятися досвідом. 
«Протягом фестивалю та перед ним ATLAS UNITED 2024 оголосили про одразу кілька зборів. По-перше, найбільший – на 100 мільйонів гривень спільно з UNITED24. Половина цієї суми піде на закупівлю роботів через платформу UNITED24, а інші 50 мільйонів – на наземні та повітряні дрони» [35]. 
Подібні заходи дуже допомагають, коли суспільству треба допомога. Це спосіб підняти бойовий дух не тільки військових, але і цивільних людей. Захід відкриває можливості музикантам-початківцям, які можуть продемонструвати свої навички як співака, збільшити свою фан-базу та популяризувати українську культуру. Вміти заявити про свою творчість – це шлях, який проходить кожний артист для того, аби заявити про себе світу. Легше досягти мети в масовій благодійності, коли є популярні зірки зі своєю великою кількістю фанатів, які готові жертвувати гроші на потреби ЗСУ та інших благодійних фондів. 
Цей фестиваль є одним найвідоміших своїм масштабом і його відвідувала значна кількість людей. Це і робить його по-справжньому важливим у просуванні української культури.
Фестиваль Atlas Weekend проходив у Києві щоліта з 2015 по 2021 рік. На ньому виступали світові й українські зірки. У 2021 році захід відвідало понад 600 тисяч людей. У 2022-му й 2023-му його не проводили через повномасштабне вторгнення рф (Додаток А, рис. 15). Війна навіть тут залишила свій слід. В той день, коли повинен початися захід в Києві був масовий обстріл, який змусив все відмінити. Країна окупант потрапила ракетою в дитячу лікарню «Охматдит», прекрасно знаючи, що там лікуються маленькі дітки, яким терміново треба була допомога. І це було б неправильно проводити музичний масовий захід. На цьому фестивалі виступали різні українські зірки. Найпопулярнішими кандидатими в 2024 році були: «Бумбокс» Дорофєєва, Пивоваров та Яктак. Ці зірки показали, що вони можуть демонструвати особливості нашої музичної культури іншим. Ми думаємо, що було б цікаво побачити як зірки розкриваються з різних  сторін для своїх фанатів та тих, хто вперше дивиться на їхні виступи. На цей захід запрошуються зірки, які набрали велику популярність та готові демонструвати професіоналізм в своїй сфері. Бути зіркою не легко, але ніхто з них не показує наскільки це важко. Зірки презентують найвищий рівень культури на цьому фестивалі.
Одним з яскравих співаків був співак Артем Пивоваров, який активно представляє українську культуру, відроджуючи вірші українських поетів, що допомагає більше показувати молоді, наскільки багатогранною є українська культура. 
«Артем Пивоваров продовжує популяризувати українську літературу та її яскравих представників в авторському культурному проєкті «Твої вірші, мої ноти». Цього разу артист презентує роботу «Барабан», записану з найзагадковішою сучасною виконавицею Klavdia Petrivna, що підкорила TikTok і заінтригувала своєю анонімністю. Основою пісні став вірш «Барабан печалі» українського поета-футуриста, представника «Розстріляного відродження» Ґео Шкурупія» [3]. 
Співак зазначав про те, що радий пітримувати молодих артистів, які тільки ступають на шлях музичної кар’єри. Це, дійсно, великий крок в розквіті нашої культури та її просуванні на просторах національного інформаційного простору та зарубіжного. Іноземці все більше дізнаються про нашу культуру і це є великим успіхом для нас усіх, що про нас дізнаються більше як творчий та культурно розвинутий народ.
Наступним кейсом, який досить-таки швидко набрав популярності серед українського народу та став символом протистояння ворогу та прояв сили духу українських козаків. До цього кейсу відноситься пісня «Ой, у Лузі червона калина». Цю пісню на початку війни заспівав соліст групи «Бумбокс» Андрій Хливнюк. Він є дуже поважною постаттю в нашій країні, тому він, тримаючи зброю в руках, співає пісню про, те, що країна зажурилася, бо почалася війна, але наша сила в тому, щоб тримати завжди високо свої голови, зброю та калину, що стала важливим об’єктом у нашої країни після початку повномасштабного вторгення. 
Не багато зірок пішли захищати свою державу від окупанта, але є ті, хто готовий був пожертвувати своєю популярністю заради благополуччя своєї держави. І одним з таких став Андрій Хливнюк. Це не лише пісня, це те, що тягнеться з самого початку шляху нашої країни, яка так благородно та сміливо бореться за свою незалежність. Цей кейс був обраний, тому що саме завдяки таким глибоким образам, символам, люди вірять у те, що ми вистоїмо цю війну, цю кровопролитну боротьбу за своє право жити. 
Українці співали цю пісню масово, з метою показати, що ми всі разом об’єдналися та готові тримати оборону до останнього подиху. Культура має велике значення, особливо під час війни, окупанти думають, що у нас немає своєї культури, своєї мови та сили духу боротися та знати, що ми не від кого не залежні. Андрій дуже добре просунув нашу культуру навіть в зарубіжному інформаційному просторі. Він разом зі своїм гуртом співав з Девідом Гілмором та Ніком Мейсоном. «Нещодавно я дізнався, що Андрій перервав американське турне з «Бумбокс» і повернувся в Україну, щоб вступити до лав сил територіальної оборони, – розповідає музикант. – Ну, а потім я побачив це неймовірне відео в інстаграмі, де він стоїть на Київській площі на тлі храму із золотими куполами і співає серед тиші, бо через війну там немає жодного руху. Це було потужно, і я захотів загорнути це у музичну форму» [32]. Такою реакцією була самого Девіда Гілмора на виступ Андрія. Це ще раз доводить, що Україна має сильних співаків, які готові боротися, навіть попри свій статус в суспільстві. Вони мають всередині той стрижень, який необхідний кожному українцю, який готовий ризикувати своїм життям заради спасіння своїх нащадків в майбутньому. На концертах зірок часто звучить гімн, він на рівні цієї пісні викликає дуже сильні емоції від того, наскільки болючими  словами  та великою ціною є захист свого життя та життів близьких людей. 
«Ой, у лузі червона калина» об’єднала всіх людей і українці зрозуміли, що ми знаходимося в одному човні, який часто хитається, але завдяки силі та витримці кожного, хто сидить в ньому, йому не страшні навіть найбільші хвилі та непогода, що ніяк не закінчуються. Це є сенс цієї пісні, що попри те, що Україну накрила непогода у вигляді чорної хмари(війни), що б’є по болючим місцям кожного українця, але дає більшої сили витримки у боротьбі. Відродити старі пісні під час скрутного становища для всіх нас стало справжнім спасінням для тих, хто просто хоче незалежності своїй країні та мати можливість дихати повними легенями. Андрій Хливнюк не дарма обрав саме цю пісню, бо цим він показав свій патріотизм та те, що ніколи не закінчується в серцях українців – жага до свободи.
«Страшно. Усім дуже страшно, навіть не загинути, а стати тягарем для найрідніших. Втім, є десяток варіантів, як допомогти армії України, бо коли прийде орда, «ганьба» вже не покричиш і не скажеш «йди копай, солдат», -написав Андрій Хливнюк в соціальних мережах [2]. 
Навчитися жити в умовах війни, коли страх доганяє тебе – це і є сміливість. Це те, що відрізняє наш народ від інших. Вчитися жити, коли час сповільнився і змушує обливатися гіркими сльозами- це те, до чого змушують нас зараз обставини. У кожного українця є своя історія, яку він написав, народившись в Україні, і для її продовження українці борються за незалежність нашої держави. «Щоби виступити в Лондоні на благодійному матчі на стадіоні «Челсі», він покинув побратимів і кілька днів витратив на дорогу. Каже, що щоразу, коли від’їжджає з України, відчуває провину. Навіть попри те, що у кожен такий від’їзд збирає великі гроші - цього разу, приміром, зібрані на благодійному матчі кошти підуть на відбудову зруйнованих росіянами українських садочків та шкіл» [2]. 
Андрій готовий був пожертвувати своєю професією задля захисту держави, а українці щодня віддають свій час та гроші на потреби захисників. Наша культура, що просувається в національному інформаційному просторі мотивує нас на створення своїх власних об’єктів культури та дає можливість зрозуміти, наскільки важливою є наша країна для нас усіх. 
Важкі часи дають початок новій ері в розвитку нашої держави. Музика зігріває наші серця в холодний скрутний час, ось чому, зірки настільки підтримують наш народ, бо творчість рятує. «Фронтмен гурту «Бумбокс» Андрій Хливнюк, який від початку повномасштабної війни боронить Україну зі зброєю в руках, заявив, що чоловікам не варто чекати повісток, а потрібно йти на фронт добровольцем» [42]. Тобто співак мав на меті не тільки захистити нашу країну, але і надати приклад для українців, що боятися – це нормально, але окрім нас ніхто не захистить нашу землю, тому треба не чекати повісток, а йти добровольцем як соліст групи «Бумбокс».
Наступний кейс присвячений фільму «Будинок зі скалок». «Фільм про дітей, які живуть поруч з війною, що почалась задовго до лютого 2022 року, номінували на «Оскар» у категорії «Найкращий повнометражний документальний фільм» [6]. Рідко, коли говорять про долю дітей, які втратили все і всіх через війну, і через безвідповідальність батьків. 
Фільм описує притулок, в якому живуть діти різних вікових категорій. У подібних притулках перебувають не тільки діти, що вижили після обстрілу, але і ті, батьки яких відмовилися від них. Фільм знятий на реальних подіях, діти, які взяли участь в зйомці не актори, а реальні люди з відведеною долею на маленьких плечах. Це місце, де вирішується подальша доля дитини, пункт, який направляє дитину, або додому, або в інтернат, якщо ситуація є критичною. 
Є мало фільмів, які отримали Оскар, але цей фільм передав реалії нашого часу, тому може отримати Оскар. Війна впливає на всіх нас, і дитячі притулки, на жаль, не є виключенням. Як тільки почалося повномасштабне вторгнення діточки були евакуйовані в інші міста та країни. Багато дітей, попри те, що батьки не були добрим прикладом для них все одно люблять та чекають їх. Безпека та спокій, ось, що потрібно дітям в такий скрутний час. Цей фільм показує наше непросте життя, але добре розвинуту культуру. Завдяки тому, що режисером був данець Сімон Леренґ Вільмонт та участі в різних конкурсах про Україну та нашу культуру дізнається більше людей за кордоном. 
Акцентується увага не тільки на тому, щоб просунути українську культуру на національному просторі, але і на зарубіжному. Справді професійно знятий фільм допомагає розкривати більше різних сторін нашої країни, бо це є частиною успіху у культурному розвитку. Україна часто має режисерів, які знімають справжні шедеври, але по-справжньому відомими нас роблять реальні історії, які реалізуються в творчості талановитих людей. 
Цей фільм можна вважати професійним на рівні фільму «20 днів в Маріуполі». У них розповідається про окупацію та порятунок невинних цивільних людей, і ці два фільми повністю є нашою трансльованою реальністю, яка залишить свій слід на серці кожного українця. 
«Документальна стрічка говорить про виклики й трагедії, через які проходять діти в притулку прифронтового містечка. У їхні життя увірвалось одразу дві війни: одну розпочала росія, іншу – батьківська нелюбов. «Будинок зі скалок» – другий фільм в історії незалежної України, який отримав номінацію на Оскар [7]. Стрічка спільного виробництва України, Данії, Швеції та Фінляндії представлена у номінації «Найкращий документальний повнометражний фільм»» (Додаток А, рис. 18).
Найкращою можливістю розповісти про нашу країну є участь іноземних представників, які можуть далі показувати правду. Лисичанськ, який був за 20 кілометрів від фронту, змушував боятися маленьких діточок та вихователів, що всіма силами захищали дітей від лиха, але, на жаль, місто під окупацією, і не у всіх буде можливість повернутися до свого рідного міста. 
Війна штовхає нас українців на вчинки, які ми б не зробили, перебуваючи в безпеці. Їхати за кордон, де тебе ніхто не чекає, ось що є болючим нагадуванням, що наша держава – це єдине місце, де ми будемо почувати себе щасливими. Багато людей, що їдуть за кордон добре усвідомлюють свою цінність як українців. Підтримувати свій народ, перебуваючи навіть далеко – це людяність. Залишатися в нашій державі, коли все горить навколо і просочено кров’ю – це сильна рана, яка ніяк не загоїться, а буде боліти доти, доки війна не буде закінчена з повним настанням миру. По-справжньому починає цінувати те, що є, коли втрачаєш. 
Ніхто з українців навіть не задумувався про те, що почнеться війна, будуть вмирати невинні люди. Коли страх за своїх рідних більше, ніж за своє життя. Любити когось під час війни страшніше, ніж бігти від злої собаки, тому що всі наші рідні, які настільки мають велику значимість для нас можуть безслідно зникнути. Влучним прикладом є родина, в якій всі пішли воювати, спочатку батько, потім син, а коли стає нестерпно чекати до них йде представниця прекрасної статі – мати. І залишаються маленькі діти одні. А потім потрапляють у подібний притулок, як в фільмі «Будинок із скалок».
«Апогей довіри стався тоді, коли діти дозволили нам знімати, як вони курять, – каже Сафаров. – Спершу підлітки з цигарками втікали, ховалися. Але згодом зрозуміли, що нам можна довіряти» [8] (Додаток А, рис. 19). Дуже часто діти зустрічаються з тим, що їх сварять за паління цигарок, тому ці актори боялися палити при операторах, але не від кращого життя діти почали палити, якби поряд з ними була підтримка та опора батьків ніхто б навіть не мав бажання палити при правильному вихованні та поряд з розуміючими людьми, що готові горою стояти за своїх маленьких янголят, яких чекало би світле майбутнє. Важкі часи-народжують героїв, які стають сильніше з роками. Це влучний опис цих маленьких людей, що залишилися без батьків.
Наступний кейс присвячено письменницькій творчості українського письменника Сергія Жадана. Вміти писати може кожна людина, але вміти писати так, щоб брало за душу – треба вміти. Сергій є прикладом творчої людини, що своїми роботами дає натхнення початківцям в письменницькій діяльності.
Сергій Жадан – український письменник, перекладач, громадський діяч, фронтмен гуртів «Жадан і Собаки» та «Лінія Маннергейма». Автор прозових текстів та поезії, а ще громадський діяч, волонтер і військовий. З початку російського вторгнення в Україну у 2022 році Сергій Жадан активно допомагає фронту як волонтер. Він організовував концерти в Україні та Європі, збираючи кошти для підтримки українських захисників. На серпень 2023 року Жадан передав армії понад 200 автомобілів (Додаток А, рис. 21).
Сергій є дуже сміливою людиною і в творчості і в захисті своєї держави та рідних. Він як справжній український козак воював за нашу державу у 2014 році, на жаль, через травму його допомога в якості незламного воїна закінчена, але бути волонтером і збирати необхідні речі для військових – це вже підтримка, якої достатньо для того, аби підіймати бойовий дух військових. Про війну зможе написати тільки та людина, яка сама її пережила. 
Після своєї активної участі у самому початку війни у 2014 році Сергій написав книгу «Інтернат». Описати події так видовищно в своїй книзі зміг Сергій, коли війна залишила сильну рану, яка не може ніяк загоїтися досі. Вміння робити свою улюблену справу і при цьому мати однодумців, які також зацікавлені цією темою, бо також мали війну на своїх сильних плечах – це справжня скарбниця, бо люди не лише читають, але і переживають ці події наново. З початком війни багато тих дітей, хто знаходиться у інтернаті мають мотивацію йти далі, бо прекрасно розуміють ціну такого вибору – вони зможуть побудувати незалежну Україну заново, коли пройдуть війни, теракти, кровопролитні протести проти окупованої влади і довести всьому світу, що ми змогли пережити це все. 
Події відбуваються у січні 2015 на Сході України. На території йде війна, вже є перші міста, що з них пішли українські військові, кордон пересувається, на вулицях сутички, стрілянина, міни й жодної довіри до кого-небудь. Головний герой Паша викладає українську мову в школі на Сході, де вона йому необхідна на самих лише уроках. Паші необхідно дістатися зі станції в сусіднє місто – забрати племінника з інтернату, котрого, цілком можливо, вже й немає. Виходить Паша занадто пізно, коли недостатньо сісти в автобус і кудись поїхати, бо не ходять вже, а слід болотами-городами бігти, оминаючи блокпости, відкриті ділянки та стратегічні об’єкти [23]. 
Покинути місце, де було все твоє життя задля порятунку рідної людини – це ознака справжнього українця. Наш народ йде боротися зі своїм страхом, задля нашого спільного майбутнього- жити у вільній країні та не боятися ходити навіть вночі, бо є страх опинитися під обстрілом країни окупанта. В цій книзі особливий акцент був зроблений на тому, що вчитель української мови спілкується в повсякденному житті російською. Основна мета показати, що для певної кількості людей війна залишається фоном, а не реальністю. Люди забувають про війну, не цінують те, що мають, але коли зустрічаєшся обличчям зі справжньою кровопролитною війною особисто починаєш усвідомлювати наскільки пощастило мати щодня дах над головою, чисту воду в замовлених пляшках від спеціалізованої компанії по воді, коли є можливість щодня балувати себе різними делікатесами, в той час як інші люди дізналися про те, як триматися у найважчих умовах, які тільки могло принести доля. 
Люди не бачать абсолютно нічого такого в тому, що вони продовжують спілкуватися мовою ворожнечі, коли над головою пролітають ракети та безпілотники, слухають російську музику та дивляться їхні серіали. Кожна людина повинна лояльно ставитисч до вибору мови, але коли російське середовище входить в свідомість людей, це, на жаль, вже є проблемою для майбутнього нашої країни. 
Не варто забувати про патріотів, які всіма силами допомагають нашій армії триматися на фронті, де є російськомовні військові, але вони роблять все можливе, щоб наблизити нас до омріяного миру. Військові можуть спілкуватися в повсякденному житті російською мовою, але коли справа стосується роботи, тобто перебуванні на фронті, навіть там дуже важливо спілкуватися національною мовою, бо це допоможе приховати важливу інформацію по розвідці. 
Подібні книжки дуже розвивають наше культурне надбання і коли йде активне просування її в національному інформаційному просторі та зарубіжному, у нас все більше є мотивації залишатися в єднанні задля своєї незалежності.
Ще однією книгою, яка є емоційною, хто пережив окупацію та активні бойові дії у своєму рідному місті є книга «77 днів лютого». Як тільки почалося повномасштабне вторгнення в Україну у кожного українця, особливо у тих, хто був ближче до кордону з країною агресором пропала можливість насолоджуватися днями та кожен день запам’ятовувати як той, що має велику радість, а залишається лише тільки думати про те, як вижити без шматку хліба та чистої води. 
Більша частина суспільства неначе у найжахливішому сні, коли зайшли окупанти на територію нашої держави і просто не бачать як дні змінюють ночі. В нашій країні 19 листопада 2024 року 1000 днів як війна, і, жаль, ситуація не покращилася, і люди так і не навчилися знову рахувати дні щасливого життя, бо вони просто неначе вода скрізь каміння проходять.  
У «77 днів лютого» увійшли репортажі, написані журналістками українського видання Reporters у період між 23 лютого і 9 травня – двома символічними датами в російській мілітарній ідеології. Вторгнення російських військ в Україну зупинило лік днів і відкинуло українців у міжчасся, де досі триває лютий – місяць початку великої війни. У цьому міжчассі і в цих відвертих історіях є біль, страх, ненависть, подекуди відчай. Та головне – надія. Це оголений нерв і чесний голос нової української дійсності, який журналістки і авторки Reporters зафіксували із перших вуст [70]. 
Вся книга – це справжні історії та емоції людей, які напряму стикнулися з небезпекою зі сторони окупантів, але окрім страху відчувається сила та незламність нашого народу. Це те, що відрізняє нас від росіян, коли ми стикаємося з труднощами ми не говоримо, наскільки це важко, а діємо та приводимо свою країну до перемоги. Українці за 1000 днів сміливого протистояння пережили багато вбивств, пролитої крові, втрати свого будинку, але це дає поштовх тільки захищати свою країну для побудови нового світлого майбутнього для своїх нащадків. В написанні цієї книги брав участь також Сергій Жадан. Він написав передмову. Кожна людина по своєму розуміє цю книгу, але вона, дійсно, змушує нас бачити себе у героях, які так сміливо борються за своє життя. 
Пояснювати своїм дітям про те, що відбувається стає ще однім важким заданням, бо окрім того, що матерям треба триматися, бути сміливими, вміти піклуватися про свою родину у важких умовах, вони ще й повинні коректно розповісти своїй дитині, що це за звуки грому постійно за вікном. 
Ця книга є можливістю українців поділитися своєю власною історією, болем та горем, яке сталося в їхньому житті, і це є корисним, бо чим більше йде розповсюдження цього жаху, тим більше людей дізнаються про війну та наскільки вона є страшною. 
Кадри, що постійно знімають на місцях прильоту, ці історії, що пишуться і книжках назавжди залишаться в пам’яті кожного українця і буде писатися історія для майбутнього покоління з новими ранами та версією подій, яка відрізняється від двох світових війн тільки тим, що країна агресор використовує більш жахливі методи по знищенню невинного населення, викликаними не бажанням приймати існування українців та їхньої культурної історії. 
Кожна історія має свою неповторність в книзі «77 днів лютого», бо окрім того, що ми дізнаємося щось більш жахливе та нове, ми ще й впізнаємо свою історію, своє життя, бо всі українці перебувають в одній дійсності.
Наступний кейс присвячено фільму «Конотопська відьма», який знятий дуже професійно та незвично. Українці завжди вміли знімати фільми, але в цьому фільмі вони перевершили навіть всі очікування. Цей фільм про помсту, сльози за втратою рідної людини, несправедливість, сум та бажання захистити своїх родичів. 
«Українська пара живе своє ідеальне життя із собакою. Якось дівчині наснилася смерть. Вона радиться із тіткою, але не встигає вирішити питання, як настає 24 лютого 2022 року. Нареченого головної героїні вбивають, а вона починає мститися, бо всередині себе ховає справжню суть – конотопську відьму. Вона по черзі знущається над російськими військовими під Конотопом, допоки не дізнається, що вагітна» [55]. 
Під час війни багато хто втратив свою другу половинку, свого захисника. Стільки зламаних доль, життів. Цей фільм має мету показати, що робить біль від втрати рідної серцю людини, коли нікого поряд не залишається, тому з’являється стимул боротися, навіть якщо ти маленька дівчина з тендітними плечами, яка ніколи навіть зброї не тримала. Задумка полягає в тому, щоб показати наскільки наші українські жінки сильні, що йдуть боротися зі слабкими духом окупантами, що можуть тільки вбивати та робити дуже боляче жіночим серцям. Бути сильним духом-це набагато важче, ніж мати фізичну силу. 
Українці завжди мали жагу до перемоги, до захисту вразливих представників суспільства. Мало жінок у війську, але коли вони йдуть мститися за втрачених їм дорогих людей – їх нічого не зупинить. Реалії, які раніше стосувалися лише наших прабабусь тепер стосуються і нас. Українкам доводиться як і українцям боротися за безпеку і спокій своїх дітей та стареньких прабабусь, що колись так само боролися, щоб захистити наше майбутнє від рук кровожерливих окупантів, що не перед чим не зупиняться, щоб забрати те, що не є їхнім по праву. 
Героїня фільму «Конотопська відьма» не могла пробачити такого удару по своєму серцю, коли вбили її коханого чоловіка, тому вона пішла захищати свою державу і пам’ять про нього. Нічого не може зупинити жінку, що бере в руки зброю для захисту своїх близьких та помсти за тих, хто несправедливо був вбитий. Українці зустрічаються з різними ситуаціями на своєму шляху, але це і робить нас сильнішими. Ми боремося, поки всі території будуть знову наповнені радісним дитячим сміхом та безпекою для всіх тих, хто буде знову там жити. Окупація дуже міняє людей. Всі бояться навіть крок зробити, бо розуміють наскільки вони вразливі перед цією чорною хмарою, що так несправедливо опустилася на нашу країну.
Фінал фільму, який мав би стати кульмінацією всієї історії, викликає ще більше запитань. Замість логічного завершення сюжетної лінії, глядач отримує сентиментальну розв’язку, в якій Відьма раптово розуміє, що вбивати – це не вихід, і що вона не може загинути, тому що вагітна [52].
У фільмі відьма обирає захищати своє дитя від усього жахливого, що відбувається навколо. Відьма за сюжетом відмовилася від свого старого життя, в якому вона чаклувала та вбивала заради свого коханого чоловіка, але її просто змусили повернутися до старого – чаклунства.
У музеї «Національний музей Голодомору геноциду» була організована не одна виставка, яка присвячена штучним голодоморам проти українців. Стільки років наша країна боролася з свою незалежність, але постійно була під прицілом зі сторони агресора, і ніколи не могла спокійно вдихнути запах свободи.
Виставка «Намір» розповідає про все, що пов’язано зі знищенням нашої нації. «Російські підручники з Куп’янська, хрести з масових поховань у Київській області та Ізюмі, щоденник закатованого письменника Володимира Вакуленка, спалене зерно з терміналів Чорноморського порту, історія дитини, яка повернулася до України після російського викрадення, листи російських школярів із закликами вбивати українців та багато іншого можна побачити в цій експозиції [26]. 
Все це розповідалося та транслювалося на виставці «Намір». Питання, яке часто виникає у більшості  українців – це те, скільки треба пролити ще крові, поту, витратити часу, зазнати руйнувань домівок, щоб нарешті все закінчилося перемогою та довічною незалежністю нашої країни. Все рухається до того, що у людей не буде, що їсти на окупованих територіях. Коли людей знаходять, то просто немає слів, якими можна передати весь той жах, який пережили наші сильні українці. 
Подібні виставки дуже добре просувають нашу українську культуру в національному та зарубіжному інформаційному просторі. На сайті музею зазначалося, що можна подивитися та прослухати цю виставку різними мовами, і завдяки цьому про нашу ситуацію в країні дізнається ще більше людей за кордоном, що приведе нашу країну до найближчої перемоги. Голод ніколи не зможе зламати наших людей, бо є більш важливі аспекти на які варто звертати увагу, наприклад, захист нашої країни від страшної чуми, що розповсюджується нашими містами, і ніяк не може зупинити свій вплив. 
Виставки, де показується наше минуле, де більше говориться про те, скільки росія знущається над нашим народом та скільки крові нашої української вона вже пролила. Як і 90 років тому, ворог прагне нас знищити, залякати, позбавити нормальних умов для життя. Минають роки, змінюються диктатори, але не змінюються наміри (Додаток А, рис. 23). 
На жаль, нічого не змінюється, але це не означає, що ніколи не закінчиться, все погане колись закінчується і добро перемагає зло. Передати всі емоції війни можуть тільки ті, хто брав участь в цій війні і знає якої шкоди вона завдала всім нам. Можна стикнутися з тим, що у нашого народу є родичі та друзі з росії і  ця війна порушила межу теплих відносин через пропаганду, яка вбиває абсолютно все логічне мислення та холодний розум, який дуже необхідний для зміни ситуації в країні. Можна в інтернеті побачити не одне відео про те, що росіяни радіють життю, дорогим речам, подарункам, новим квартирам, і ніхто з них не думає навіть про те, що через їхню владу та через їхніх чоловіків вмирають невинні люди, які також хотіли жити. В кожного українця є надія на майбутнє, в якому не буде країни-окупанти. 
« Геноцид – інструмент поневолення народів, який використовувала російська імперія протягом всієї своєї загарбницької історії. Нинішня російська влада, як свого часу і радянський союз, не відмовилася від своєї мети – знищити українську націю, – зазначив тимчасовий виконувач обов’язків Міністра культури та інформаційної політики України Ростислав Карандєєв» [4]. 
Мати бажання знищити та зробити – це дві різні речі, тому що українці також зроблені зі сталі і мають дух козаків. Влаштування подібних виставок як «Намір» – це можливість розповісти українську історію та зазначити про те, що робиться з нашим народом та те, з чого все починалося, бо ненависть тягнеться з давніх часів через невигідність нашої волі для Сталіна раніше і для Путіна зараз. 
Бути незалежними – це спосіб захистити свою волю та показати світу, що ми ніколи не впадемо на коліна перед країною-агресоркою та не проміняємо нашу свободу на сидіння на золотих горах в кайданах.
Ще один цікавий кейс про співака Skofka. Він заявив про себе як про талановитого співака та репера під час повномасштабного вторгнення. Його вміння співати, читати реп і писати тексти, що передають ситуацію в нашій країні, просто вражають. Кожна його пісня передає сум за домівкою та біль від ситуації в країні, що погіршується і погіршується. Однією з його пісень є пісня «В небі чистому чути гімн», яка за короткий період стала популярною на просторах інтернету. Від прослуховування цієї пісні кожен українець відчуває себе розбитим, злим та сумним через тих, хто прийшов на нашу землю і знищує абсолютно все, що дорого кожному українцю.
«Поки буде «чути гімн» в усіх містах України, доти і буде жити Україна! Наш народ вже показав себе і на що готовий, щоб захистити своє. Ми обов‘язково вистоїмо і переможемо, жаль тільки якими жертвами. Як зазначив SKOFKA, цей трек він присвятив своєму другу Коноводову Валентину Валентиновичу, другу з дитинства, який загинув захищаючи Україну» [72].
Зараз, слухаючи наш Гімн – це викликає тільки сльози, бо українці довго вже боряться за те, щоб гімн звучав вічно на всіх радіостанціях та подіях. На жаль, багато знайомих військових віддають своє життя заради свободи своєї країни та народу – і це є великою ціною для нас усіх. 
Написати пісню, коли в тебе сталося горе – це треба мати дуже велику силу духу, але українців завжди відрізняла стійкість і вміння шукати користь навіть там, де все вже почорніло і  наповнилося густим димом. Україна має багато співаків, які проявили свій талант під час повномасштабного вторгнення. Вони почали чисту сторінку музичної творчості, яка складається тільки з українського репертуару, що дає багато переваг, з урахуванням того, що відбувається в країні. Нашій країні потрібен був певний переломний момент, який би все змінив  на чисту сторінку, де все б писалося б вже тільки українською мовою без російської.
Ще одним патріотичним треком Skofka є трек, який є близьким усім військовим, біженцям в межах країни та тих, хто поїхав за кордон, захищаючи та рятуючи свою родину від смерті. Пісня називається «Додому». 
«Йо, живучи в місці, в якому живеш тільки невеликий проміжок часу, часом хочеться приємно згадувати місце, в якому жив та ріс в дитинстві, а саме ту хату, в якій тебе виховували та любили. Я, Skofka, часто відчуваю таке відчуття, як «ностальгія» і навіть не зрозумів досі, боляче мені це чи так, приємно. І ось в треці «Додому» в такому ностальгічному стані нам вдалось передати емоції, які бушували всередині, коли згадувалось місце мого дитинства та люди, які мене тоді оточували» [73]. 
Ностальгія – це те, що змушує повертатися в свій рідний дім, в своє місто, в якому так багато спільних з рідними та друзями моментів, які не хочеться забувати, а хочеться пам’ятати з посмішкою на вустах. Діяльність співака розрахована на національний інформаційний простір. Це є дуже корисним для наших людей, яким варто нагадувати щодня, якою ціною  щодня вони можуть дихати свіжим повітрям свободи, а не бути під окупацією. Іноді так хочеться просто повернутися в дім, в якому виріс, де брудні руки росіян ще не торкалися цієї землі, цих спогадів, моментів, які іноді теплом, а іноді болем відгукуються у серці. Наша країна допомагає розвиватися таким талантам як Володимир.
«Найбільше зараз слухають Skofka, YAKTAK, Kalush, а ще полюбляють пісні виконавців, які вчасно перейшли на українську мову. Наприклад, Надя Дорофеєва, Монатік та Тіна Кароль зараз випускають лише україномовні пісні»[72]
Писати про своє дитинство – це означає, що в серці назавжди залишиться те рідне, що завжди буде гріти душу. На жаль, не у всіх є дитинство про яке хочеться пам’ятати та хочеться повернутися в той дім, де виріс знову. 
Наступна пісня, що презентує українську культуру «Погані сусіди». 
Не дай Бог нікому таких сусідів, які лицемірно називали нас братнім народом, якому потім встромили ніж у спину. Які такими не стали, які такими були завжди попри те що разом стояли проти одного зла, які не мали совісті і не мають.
Іронія долі, ніяк інакше це назвати не можна. Ті, хто так завзято пішов захищати разом з нашим народом спільну, на той момент, територію, зараз просто готовий  вбити абсолютно все живе, заради території. Всі чудово розуміють, що історія наша спільна забута і стерта назавжди. Україна стала ще більш незалежною від контролю країни-окупанта, так, вони захопили певні території, але по-справжньому незалежною наша країна стала, коли прибрала російський контент з культурної складової частини.
Україна часто потерпала від брудних рук росії, але з початком війни наша країна показала, що попри всі труднощі, з якими нам довелося зіштовхнутися на своєму шляху - ми всеодно незалежні душею і серцем від російського загарбницького впливу. 
Skofka дуже підтримує українську армію. З урахуванням патріотичності та прив’язаності до армії через друга дитинства Володимир організував не один збір на потреби ЗСУ серед своїх фанатів – і це дуже цінується. Багато українських співаків збирають гроші на потреби ЗСУ, але одним з тих, хто розуміється на цьому краще за все є Володимир, який не просто збирає гроші, але й бачить в кожному воїні свого друга, який був дорогий для нього.
Український маркетплейс AUTO.RIA та реп-виконавець SKOFKA спільно із БФ «Південь України» розпочинають збір одразу на дві фури-тягачі, які будуть передані на потреби 56-ої окремої мотопіхотної Маріупольської бригади оперативного командування «Південь» Сухопутних військ Збройних Сил України. Необхідна сума – 3 600 000 грн. Збір проходитиме в межах фандрейзиногового проєкту AUTO.RIA – «Авто для ЗСУ»» [71]. 
Часто зірки використовують колаборацію з популярними платформами для того, аби просувати свою ідею в маси або ж для того, щоб просувати себе як артиста. Подібні збори є корисними як для об'єкту, для якого йде збір (в даному контексті- це ЗСУ), так і для платформи та співака. Дуже необхідна допомога популярних зірок, що мають великий фандом, бо це зможе допомогти досягти своєї мети благодійним фондам. Skofka стає все більш популярним, а його патріотизм дає правильний розвиток українській молоді, яка має бажання бути схожими на свого ідола. 
Наступний кейс отримав свою популярність під час повномасштабного вторгнення – це «Музей Революції гідності(Майдану)». Наш народ почав боротьбу за свої права ще до початку повномасштабного вторгнення. Раніше народ боровся з несправедливим відношенням влади, а зараз з окупантами, що знахабніло намагаються захопити владу. Україна потерпала від корупції, що змусило українців вийти на майдан з метою досягнення справедливості, яку заслуговує кожен українець, які в своєму серці тримає свою країну.
«Музей Революції Гідності буде відкритою динамічною інституцією нового покоління, яка, базуючись на подіях минулого, спрямовується в майбутнє та слугуватиме авторитетною платформою для рефлексій над темою свободи й осмислення масштабних історичних процесів. Музей зберігатиме пам’ять про події, учасників і наслідки Революції Гідності, Помаранчевої революції, Революції на граніті, подій, пов’язаних із боротьбою українців за права та свободи людини, свободу як цінність, незалежність України та її цивілізаційний вибір» [34]. 
Бачити те, що відбувалося у важкий час для українців – це біль, який назавжди залишиться в кожного. Такі музеї нагадують про те, за що боровся наш народ, що ніхто з представників нашого населення не буде терпіти негативне ставлення зі сторони будь-кого, а будуть боротися до кінця за інтереси своєї країни. Ця тема, з боротьбою за свободу досі є актуальною, українці неначе постійно повинні боротися за своє повноцінне вільне життя, ніхто навіть не думав про те, що у важких умовах життя почнеться війна, що забере все найдорожче, що так важливо для кожного з нас. 
Багато років ми прожили в Україні, у нас є свої спогади, моменти, улюблені місця, які, напевно, вже зруйновано, але єдине, що буде вічно з нами- мить, якою насолоджується кожен українець, поки є така можливість. 
В музеї Революції Гідності часто влаштовуються виставки, однією з таких є виставка «Майдан». На виставціпредставлено серію робіт художника Мар'яна Луніва. Вона присвячена всім, хто стояв на Майдані пліч-о-пліч. Ці люди тоді, як в гуцульському танці «Аркан», рухалися в одному напрямку, їхні серця билися в унісон, а нині вони взяли на себе відповідальність за країну. У картинах зафіксовані роздуми про збереження єдності, відповідальність за себе, побратимів, майбутнє, взаємоповагу та довіру на рівні громад, націй, держав [34]. 
Бачити в навіть важкій ситуації художній сенс – це по-справжньому професіоналізм як художника. Зараз, як і тоді, українці стоять поряд один з одним, щоб побороти зло, що знову в нашу країну. Танцювати, коли хочеться плакати – це те, що допомагає триматися кожному українцю. Картина виглядає досить-таки яскраво, але якщо більше придивитися, то вона має глибокий сенс, який треба побачити, відчути, зрозуміти та проаналізувати ситуацію, яка є не менш несправедливою та страшною.
Завдяки колаборації «Музею Майдану» та «Український дім» було проведено ще одну виставку, яка була присвячена 10-й річниці Революції Гідності. Виставка називається «Майдан. Народження мрії. Перший бій». 
Десять років тому українці остаточно сформулювали нашу національну ідею. Вона викристалізувалася на Майдані. Цей ідеал означено двома ємними словами – «Гідність» і «Свобода». Так звучить наша національна ідея. Ідея, яку ми виборюємо дотепер (Додаток А, рис. 28). 
Наша національна ідея довго вибудовувалася, структурувалася, і нарешті, з урахування того, що наша країна пережила – ми досягли того, що будемо мати завжди два гасла «Гідність», що означає тримати себе гідно, в не залежності від ситуації, в якій нам доводиться бути, і «Свобода», що означає завжди бути вільними, і ніколи не бути в кайданах тих, хто завжди хоче туди посадити.
Скільки болю пережила наша країна, наша ненька, скільки лісів було спалено, скільки чистих полів, що чекали свого часу посіву, було заміновано,  скільки історичних будівель було зруйновано – це все війна, що зруйнувала все, що було важливим для кожного українця, але буде написана нова історія, все буде відбудовано. Якби хтось запитав про те, чому українці досі тут, то, всі скажуть, що це наша країна і не ми повинні звідси йти, а ті, хто прийшли забирати чуже. Під час війни гостро постає питання про те, як зберегти бойовий дух населення, коли все йде дуже важко і тисне на українців все більше, але кожен українець намагається триматися і підбадьорювати один одного в не простій ситуації.
Заслуговує на увагу кейс про фільм «Бачення метелика». Часто порушуються теми про труднощі військових чоловіків на фронті, але жінки мають також дуже велику кількість історій про свою долю, що пов’язала їх з військовим життям. Найважче, що може бути – це коли жінка потрапляє в полон і там вже переживає ще більш страшніші речі, ніж на фронті. Доводити комусь, що ти маєш право жити, навіть, якщо маєш відношення до фронту, це те, чого не повинно бути, бо кожна людина заслуговує на життя.
Премʼєра «Бачення метелика» відбулася на Каннському кінофестивалі. Фільм здобув статус найактуальнішого у Каннах за версією американського видання Deadline. Пізніше Одеський міжнародний кінофестиваль визнав стрічку найкращим українським повнометражним фільмом. «Бачення метелика» – історія української аеророзвідниці Лілії з позивним Метелик, яку російські сепаратисти кілька місяців утримували в полоні. Після обміну жінка повернулася додому. У полоні вона завагітніла. Запитання «чи залишати дитину» спричиняє протистояння із родиною [14]. 
Дуже часто можна почути історію про те, що наші військові могли бути в полоні від 6 місяців і більше, але іноді і пару місяців достатньо для того, аби людина була розбита всередині на багато шматочків. Потрапити до тих, кого важко назвати людьми, які порушують абсолютно все, що можна вважати толерантністю і тим, що може вважатися людяністю – це найстрашніше випробовування, що могло лягти на плечі українця. Жити після полону, коли там відбувалися жахливі речі – може тільки наш народ, який нічого не боїться і завжди йде вперед, попри всі труднощі на своєму шляху. 
Згідно опису до фільму можна дізнатися, що військова завагітніла – це ще один великий удар, який спіткає наших військових українок – честь, яку забруднили руками своїми сепаратисти російські, які знають тільки слово «насилля» та «сила» і нічого людяного у них всередині не було і не буде, бо подібне не можливо змінити, бо воно закладено з самого початку у них. Окрім того, що українок чіпають брудними руками, ще й використовують фізичне насилля, яке тільки ламає ще більше, але сила волі, яка зароджена в нас зсередини нікуди не дінеться, а залишиться з нами навічно, бо наша нація має стійкість та жагу до волі, яку ніколи не заберуть ті, хто цього дуже хоче і робить все можливе, щоб смертями змусити нас очистити нашу власну землю.
Ідея фільму виникла в режисера у 2018 році, коли він монтував документальний серіал «Невидимий батальйон» про українських жінок на війні. Одна з героїнь тоді розповіла, що домовилася зі своїми побратимами, щоб ті її радше вбили, аніж дозволили опинитися у ворожому полоні. За словами режисера Максима Наконечного, сюжет став результатом міркувань про те, що чекатиме на таку жінку, якщо її все ж схопить ворог (Додаток А, рис. 27). 
Під час війни, коли, на жаль, іноді в певних напрямках окупантів може більше, наші військові потрапляють в полон, замість того, щоб тримати українців в полоні для поповнення обмінного резерву вони, останнім часом, почали просто розстрілювати їх, при цьому не відчуваючи абсолютно нічого від своїх жахливих вчинків, головною відмінністю українців є те, що вони є гуманними і збережуть життя в полоні навіть тим, хто просто готовий без роздумів пустити кулю в голову. 
Ніколи наші військові не встануть на коліна перед тими, хто про це так мріє, а будуть з піднятою головою говорити «Слава Україні», коли вже навіть погрожують вбити. Часто військові жінки просто не хочуть потрапити в полон, бо їх там будуть ломати довго і боляче, тому легше їм просто туди не доїхати і померти від кулі своїх побратимів, ніж від руки тих, буде дуже багато способів знущання вигадувати. Історій таких може бути багато, але війна все не закінчується і не приводить до логічного кінця, який повинен бути в кожній історії, де добро бореться зі злом.
«Історія непроста для сприйняття, вона потребує емоційної віддачі, але її актуальність очевидна. Немає не травмованих війною людей, проте поки що немає і відповіді на те, як може бути після неї, якими повернуться захисниці, яким стане суспільство. Це важливі питання, думати та говорити про які ми маємо сьогодні, але, скоріше за все, поки не готові. Ліля намагається приховати те, що відбулось з нею в полоні – це органічна реакція на поки що табуйовані теми» [51]. 
Це питання, дійсно, є дуже актуальним, про те, наскільки важко буде жити після того, як українці та українки переживуть її. Скільки буде ще людей, які повернуться з фронту вже не тими, ким вони були спочатку, якщо раніше могли бути надії та вогник в очах, то зараз там нічого абсолютно не залишилося.  Ми всі повинні триматися разом, і єдине, що потрібно усім – це підтримка, без якої буде важко абсолютно усім, хто бореться за нашу свободу. Якою б важкою війна не була, але легше набагато пережити її, коли поруч є ті, хто готові підставити своє плече для того, аби виплакати усі свої сльози від горя за смерті невинних людей, які просто хотіли жити та насолоджуватися кожним моментом свого життя, а не піти на той світ, залишився свою родину, через тих, хто просто люблять кров, вибухи та видовища. Це є справді брудним і неправильним, коли люди переходять усі межі дозволеного і ніхто більше не бачить, що відбувається і люди залишаються наодинці зі своїм горем. 
Відлік часу, після початку війни йде дуже швидко, вже практично три роки йде повномасштабна війна, яка забирає щодня все більше і більше невинних українців, які хотіли жити у вільній державі, яка завжди буде існувати тільки незалежною. Якою б важкою не була доля українців, але ми в будь-якому випадку відвоюємо свою свободу скількох жертв та пролитої крові це б не вартувало.
ВИСНОВКИ

В теоретичному розділі було досліджено особливості просування української культури  в національному та зарубіжному інформаційному просторі та визначено форми  та інструменти, що використовуються для її популяризації в Україні та за кордоном.
Ця тема є актуальною, тому що під час війни необхідно робити акцент на культурі, щоб нагадати українцям та усьому світу, що наша країна має свою історію розвитку та боротьби за свою свободу. Під час війни культура є провідником між підняттям бойового духу для боротьби за свободу та підтриманням патріотичного ладу і нагадуванням про те, ким є насправді країна-окупант. 
Презентація культури є можливістю для країни виділити свою культурну індивідуальність та особливість серед інших країн. Під час повномасштабного вторгнення презентація нашої культури дуже необхідна, щоб про українське населення знало більше людей за кордоном і розуміли жах того, що відбувається в нашій країні.
По-перше, нами було проаналізовано поняття «культура», «інформаційний простір» та «презентація», а також визначено особливості кожного поняття. Отже, значення поняття «культура» розглядається з різних аспектів, але основним є значення, яке розглядає культуру як рівень розвитку, таланту, вихованості та особливості і індивідуальності, що виділяє суспільство серед інших. Культура завжди мала велике значення для кожної країни. Вона є провідником у популяризації особливості країни як тієї, що має свою історію та можливість показати, наскільки новими є напрямки, створені митцями.
Інформаційний простір є об’єктом, що дає можливість обмінюватися досвідом, інформацією та допомагає впливати на аудиторію. Тобто при виборі правильного інформаційного просування з’являється можливість знайти відповідний підхід впливу на цільові аудиторії. Завдяки інформаційному простору з’являється можливість просувати ідеї в галузі культури до  референтних груп, а також допомогти їм розглядати в правильному напрямку презентований об’єкт. Презентація допомагає представити рекламований об’єкт максимально вигідно представнику, що має мету просунити свої ідеї.
По-друге, Україна після початку повномасштабного вторгнення перейшла на патріотичний формат в двох інформаційних просторах – вітчизняному та світовому. Безпосередньо в національному просторі українці почали більше сприймати нашу країну як ту, що має велику цінність та свою особливу культурну спадщину. Тобто українці почали переходити на українську мову, прибрали зі своїх плей-листів російську музику, почали віддавати перевагу українським фільмам, і це все завдяки активному просуванню культури в національному інформаційному просторі. За кордоном почали більше говорити про нашу країну, захищати її та співати наші пісні.
По-третє, нами було визначено, які методи та інструменти варто використовувати для просування української культури в Україні та за кордоном.
 Дослідження виявило, що до основних інструментів по просування культури в інформаційному просторі слід віднести влаштування конференцій, ярмарок, круглих столів та концертів. На конференціях активно починають розповідати про культурні цінності нашої країни, будуть відповідати на запитання про особливості нашої культури та налаштовувати на патріотичний лад населення. 
Мета ярмарок закладається в тому, щоб не тільки продавати товари бізнесменами, але і розкривати культурні особливості нації. Круглі столи розкривають сутність проблеми та дають можливість її обговорити. Наприклад, можуть обговорювати проблему просування культури і чому так іноді важко достукатися до людей під час війни.
Також ефективним інструментом просування української культури є створення кінематографічного контенту українського походження. Під час війни часто знімають українські фільми про війну, які довели наскільки професіональними є наші режисери, сценаристи та актори. Українські режисери створюють не просто фільми за сценаріями, в основу яких покладено реальні історії людей і подій, вони часто самі присутні в гарячих точках, і тому вже створено багато  документальних фільмів, що присвячені героям України.
Кінематографічні твори розповідають їхню історію, передають емоції та труднощі, що виникають на їхньому шляху. Досить-таки часто українські військові знімають відео на фронті, що їм доводиться переживати щодня на службі – і це стає мотивацією до створення фільмів по сценарію їхнього житті, 
Наступним інструментом є виставки. Влаштування виставок, присвячених Україні під час війни – це є важливим проявом поваги до країни. Багато виставок присвячені історії України, яка почалася за довго до початку війни та боротьби за звільнення нашої території. Мета виставок частіше за все- це наголосити на тому, що культура нашої країни є багатогранною та особливою.
Ефективним інструментом в просуванні культури є переклад української літератури іноземними мовами та розповсюдження їх за кордоном. Також відкриття бібліотек, в якій буде українська література. Після початку повномасштабного вторгнення кількість російської літератури зменшилася в бібліотеках та книжкових магазинах або взагалі її прибрали та знищили.
По четверте, треба визначити наявність колаборації наших митців з відомими брендами. Українські митці часто створюють художні роботи, що можуть використовуватися у відомих брендах одягу, наприклад, створення незвичного орнаменту, що може стати частиною колекції одягу відомого бренду.  Це є один із популярних на сьогодні інструментів по просуванню української культури.
По-четверте, до найбільш популярних кейсів у сфері культури слід віднести ті, які мали найбільший вплив на аудиторію завдяки позиціонуванню ставлення українців до подій, які суттєво вплинули на їх життя і висвітлили ті національні риси ідентичності, які люди демонструють під час кризових станів, до яких в першу чергу відноситься війна. 
Перший проаналізований кейс присвячений фільму «Конотопська відьма». Цей фільм став резонансним, він тримає глядача в напрузі гостротою сюжету протягом усього перегляду і є відлунням болю кожного українця, що втратив близьку людину і шукає способи наблизити перемогу. Режисер фільму створив фільм про помсту росіянам жінкою, чоловік якої помер. 
Другий проаналізований нами кейс присвячений творчості співака SKOFKA. Його творчість є дуже популярною, особливо під час війни. Він вміє знаходити слова, що дуже впливають на українців. Більша частина пісень присвячена війні та емоціям, які відчуває кожен українець. Його творчість дозволяє презентувати національній та зарубіжній аудиторії ті почуття, думки, прагнення, які переживають сьогодні українці. В його кліпах наявні англійські субтитри для іноземної аудиторії і це покращує розуміння тестів пісень, в яких і показано українські реалії  сьогодення.  
Третій кейс – про виставку «Намір», яка присвячена голодомору проти українського народу зі сторони росії. Ця виставка є нагадуванням про те, що наша країна потерпає від країни агресора давно і не припиняє боротися за свою свободу і досі. Ця виставка розрахована як на національний, так і на зарубіжний інформаційний простір, має акцент на емоційній складовій. Кожна людина, що ознайомлюється з виставкою не може втримати сліз, бо дізнається про минуле і, на жаль, теперішнє. 
Четвертий проаналізований у роботі кейс присвячений творчості Андрія Хливнюка. Під час повномасштабного вторгнення він одним із перших пішов захищати Україну і зміг відродити популярність пісні «Ой у Лузі червона калина». Він став національним прикладом для українців та іноземних представників. Його відео стало популярним ще й тому, що її виконував іноземний гурт «Pink Floyd». Ця пісня знову стала символом який є актуальним для нашої країни. Символ незламності та стійкості ось що стало невід’ємною частиною нашої країни. 
П’ятий проаналізований нами кейс присвячений фільму «Будинок із скалок». Це фільм про дітей, що втратили батьків та намагаються триматися навіть під час війни. Повномасштабне вторгнення дуже ускладнило життя українських дітей, що і без цього мали надію на те, що в них буде родина. Фільм передає як позитивні, так і негативні емоції. Показувався в кінотеатрах та набрав велику кількість тих, хто хоче бути в курсі, що відбувається з бідними дітьми, розрахований не тільки на національний інформаційний простір, але і на зарубіжний, бо є такі моменти, що можна зрозуміти без слів.
Проаналізовані нами кейси набрали популярність після початку повномасштабного вторгнення на Україну,  вони мають неабиякий вплив на всіх українців та іноземних союзників, що підтримують нашу націю. Кейси мають патріотичний характер. Війна змінила абсолютно все в нашій країні. 
За нашим спостереженням перестали видаватися та продаватися книжки російською мовою, статті в журналістських інтернет- ресурсах більше не публікуються, випускаються пісні виключно українською мовою та присвячуються патріотизму до України, більша частина фільмів знімається про відображення життя українців під час війни. 
Кейси, які ми проаналізували, мають свій сенс, але мета одна – показувати більше наших реалій, щоб інші країни побачили, що в нашій країні щодня відбувається терор цивільного населення, які просто хотіли жити і робити все можливе для розквіту держави в майбутньому. Культура, особливо під час війни, зробила нашу країну відомою на весь світ і допомогла досягти підтримки як моральної, так і фінансової, тому тема є, дійсно, актуальною, і потребує подальших наукових розвідок. 
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ДОДАТОК А

Репрезентація української культури в інформаційному просторі
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Рис. 1. «Піхотинець»
[image: Андрій Синюк - Лялька мотанка]
Рис. 2. «Лялька-мотанка»
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Рис. 3. Фільм «20 днів у Маріуполі»
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Рис. 4. Музей АТО
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Рис. 5. Національний Сорочинський Ярмарок

[image: Режисер Денис Тарасов про знімання серіалу «Евакуація» та військову службу головного героя Костянтина Темляка]
Рис. 6. Фільм «Евакуація»
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Рис. 7 «Connecting Cultures, Bridging Worlds: Unveiling Ukraine Through the Pages in Tyrol»
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Рис. 8. Калуш Orchestra та їхня перемога на Євробаченні

[image: українки просувають культуру]
Рис. 9. Фестиваль української моди та культури в Нідерландах 
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Рис. 10. Український національний стенд на Лондонському книжковому ярмарку
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Рис. 11. Презентація виставки В.Чорного

[image: https://static.gazeta.ua/img2/cache/gallery/1085/1085921_16_w_590.jpg?v=0]
Рис. 12. Картина «Найкращі українські дівчата»

[image: https://static.gazeta.ua/img2/cache/gallery/1085/1085921_15_w_590.jpg?v=0]
Рис. 13. Картина «Російська лапша»
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Рис. 14. Картина «Біженець»
[image: https://tykyiv.com/media/ckeditor_uploads/2024/07/03/photo_20191108_5dc59f527850c.jpg]
Рис. 15. «Атлас вікенд»
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Рис. 16. «Бумбокс»: «Ой, у лузі червона калина»
[image: Хливнюк показався на службі та поділився відвертими думками про війну: &quot;Страшно стати тягарем&quot;]
Рис. 17. Андрій Хливнюк на фронті
[image: https://planetakino.ua/res/get-poster/00000000000000000000000000003910/5.jpg]
Рис. 18. Фільм «Будинок зі скалок»
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Рис. 19. Фільм «Будинок зі скалок» 

[image: Сергій Жадан: усе про культового письменника України]
[image: https://miro.medium.com/v2/resize:fit:1000/1*k1vc1ItHTh6YyccyNZx9Bg.jpeg] [image: https://laboratory.ua/files/products/77_days_cover.1800x1200w.jpg]
Рис. 21. Культура Сергія Жадана

[image: Не Квітки-Основ'яненка чи Уривського: чи варто дивитись кінопрем’єру «Конотопська відьма»?]
Рис. 22. Кадр зі стрічки «Конотопська відьма»
[image: https://hmarochos.kiev.ua/wp-content/uploads/2023/11/403722344_656853603293311_1439739745079462762_n.jpg]
Рис. 23. Українське зерно в «Національному музеї голодомору»
[image: "Погані сусіди" від Skofka: Не спецоперація це, а війна] 
Рис. 24. Skofka
[image: https://static.ukrinform.com/photos/2023_10/1696587560-871.jpg]
Рис. 25. Картина «Аркан»
[image: У Києві відкриється виставка з нагоди 10-ї річниці Революції Гідності]
[image: https://24tv.ua/resources/photos/news/202303/2284703_16313868.jpg?v=1680168396000&w=1200&fit=cover]
Рис. 26. Фрагмент з фільму «Бачення метелика»
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SUMMARY
Pershakova A.Y. «Presentation of Ukrainian culture in the information space of Ukraine and the world during the war», Zaporizhia, 2024. 104 р. 
The full-scale invasion had a major impact on Ukraine and its culture. Popularization of culture is an opportunity to tell about the history of Ukraine, its history, development and struggle for its freedom. Culture is an identifier of a country and its characteristics. In order to popularize our culture in two information spaces - national and foreign, it is necessary to use the main tools that began to be actively used during the war from February 2022. To present the culture of Ukraine effectively in the format of exhibitions, concerts, fairs, cinema, theatrical performances, creation of paintings, opening of libraries of Ukrainian literature abroad.
Research methods: methods of analysis and synthesis, comparative and descriptive methods were used to determine the forms and tools of presentation of Ukrainian culture.
Tasks:  get acquainted with the concepts of "culture", "information space" and "presentation"; to investigate how Ukrainian culture is presented in the information space of Ukraine and the world; what methods can be used to popularize our culture and represent the interests of our country.
The work uses theoretical and practical methods: methods of analysis and synthesis, comparative and descriptive methods were used to determine the forms and tools of presentation of Ukrainian culture.
As a result, the peculiarities of the promotion of Ukrainian culture in the national and foreign information space were investigated, and the forms and tools used for its popularization in Ukraine and abroad were determined. The presentation of culture is an opportunity for a country to highlight its cultural individuality and uniqueness among other countries. During a full-scale invasion, the presentation of our culture is very necessary so that more people abroad know about the Ukrainian population and understand the horror of what is happening in our country.
The scientific novelty of the obtained results lies in the fact that the positioning of Ukrainian culture in the information space was investigated, the methods and tools of the representation of cultural events were characterized, and the general and generally accepted norms of coverage of cultural events were traced in accordance with ethical codes and standards.
Scope of application: it can be useful for public organizations that raise the issue of popularizing Ukrainian culture among the youth of both our country and other countries. Research materials will be useful for use on specialized channels, as well as for scientific use in scientific and educational and methodological publications, publications about culture.
Keywords: culture, information space, foreign information space, national information space, presentation of culture, Ukraine, Ukrainian culture, cultural cases
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